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Inledning
Information om den här 
 manualen

Ett stort grattis till din nyin-
köpta produkt. Du har valt en 
produkt av hög kvalitet. Ma-

nualen ingår i leveransen som en del 
av produkten. Den innehåller viktig 
information om säkerhet, användning 
och återvinning. Läs noga igenom 
alla användar- och säkerhetsanvis-
ningar innan du börjar använda pro-
dukten. Använd endast produkten på 
det sätt och till de användningsområ-
den som beskrivs här. Lämna över all 
dokumentation tillsammans med 
produkten om du överlåter den till 
någon annan person.

Föreskriven användning
Den här produkten ska endast 
användas för exakta mätningar av 
lik- och växelspänning, lik- och 
växelström, motstånd, samt för 
diod- och genomgångstester inom-
hus. Följ de lagar och bestämmelser 
som gäller i det land där produkten 
används. Det är inte tillåtet att an-
vända produkten yrkesmässigt eller 
industriellt. Tillverkaren ansvarar 
inte för användningssätt som stri-
der mot föreskrifterna. Tillverkaren 
ansvarar inte heller för skador som 
uppstår på grund av missbruk eller 
felaktig behandling, användande av 
våld eller för att otillåtna ändringar 
gjorts på produkten. Allt ansvar vilar 
på användaren.

Varningar och symboler
I den här manualen, på förpackning-
en och på produkten förekommer 
följande varningar och symboler:

VARNING! En varning  
med den här symbolen 
och signalordet VARNING 
innebär risk för en farlig 
situation som kan leda till 
dödsolyckor eller svåra 
personskador om den 
inte undviks.

AKTA! En varning med 
den här symbolen och 
signalordet AKTA innebär 
en situation som kan leda 
till sakskador om den inte 
undviks.

Observera: Under 
-

formation som ska hjälpa 
dig att handskas med 
produkten.

Skyddsklass II: Dubbel 
eller förstärkt isolering 
mellan spänningsförande 
och åtkomliga delar.

VARNING! Risk för 
elchock!

Likström/-spänning

Växelström/-spänning

DC eller AC (likström eller 
växelström)

Jordklämma

Det är tillåtet att ansluta 
och ta bort ledare med 
farlig spänning.
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Säkerhet
Det här kapitlet innehåller viktig 
information för säker hantering 
av produkten. Den här produkten 
motsvarar gällande säkerhetsbe-
stämmelser. Om den används på 
fel sätt kan den orsaka person- eller 
sakskador.

Grundläggande säkerhets-
anvisningar

 VARNING! Observera följande 
anvisningar för säker hantering av  
produkten:

 ■ Förpackningsmaterial är inga 
leksaker! Håll allt förpacknings-
material på avstånd från barn.

 ■ Elektriska apparater får inte råka i 
händerna på barn. Personer med 
funktionsnedsättning får bara 
använda elektriska apparater 
som de kan hantera på ett säkert 
sätt. Låt aldrig barn eller perso-
ner med funktionsnedsättning 
använda elektriska apparater 
utan att någon håller uppsikt. De 
kanske inte alltid inser vilka risker 
det innebär.

 ■ Använd inte produkten där det 
-

sion, t ex i närheten av brännbara 
vätskor och gaser.

 ■ Kontrollera alltid om produkten 
är felfri innan du använder den. 
Undersök isoleringen kring an-
slutningarna särskilt noga. Pro-
dukten får inte användas om du 
konstaterar att den är skadad.

 ■ Vänd dig till en teknisk expert om 
du är osäker på hur produkten 
ska användas eller anslutas.

 ■ Använd inte produkten om höljet 
är öppet, du kan få en elektrisk 
chock. Koppla bort alla anslutna 
enheter innan du öppnar höljet.

 ■ Rör inte provspetsarna eller de 
uttag som ska mätas under mät-
ningen.

 ■ Stäng av strömmen till det som 
ska provas innan du ansluter 
produkten för strömmätningar.

 ■ Om det handlar om en ström-
krets ska den svarta provspetsen 
kopplas till strömkretsen innan 
den röda provspetsen ansluts 
till strömkretsen. Ta först bort 
den röda och därefter den svarta 
provspetsen när du ska koppla 
bort dem från strömkretsen.

 ■ Koppla aldrig en spänningskälla 
till provspetsarna om du valt 
funktionerna strömmätning, diod-
provning, motståndsmätning eller 
genomgångstest. Annars kan 
produkten skadas.

 ■ Ta alltid bort provspetsarna från 
provningsobjektet innan du änd-
rar mätområde.

 ■ Spänningen mellan mätarens 
anslutningspunkter och jorden 

-
ning/växelspänning i CAT III.

 ■ Var extra försiktig om du arbetar 
-

Du kan få en livsfarlig elchock 
om du kommer åt elektriska led-
ningar med dessa spänningar.
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 ■ Rör varken direkt eller indirekt 
mätpunkterna under mätningen, 
då kan du få en elchock. Håll 

när du mäter med provspetsarna.
 ■ Skydda produkten från väta och 

direkt solljus.
 ■ Utsätt inte produkten för extrema 

temperaturer eller temperaturva-
riationer. Låt den t ex inte ligga 
kvar i bilen under en längre tid. 
Vid stora temperaturvariationer 
ska du låta produkten ackli-
matiseras innan den används. 
Extrema temperaturer eller tem-
peraturvariationer kan påverka 
produktens precision.

 ■ Doppa aldrig ner produkten i 
vatten eller andra vätskor och 
utsätt den inte för stänkvatten 
och/eller vattendroppar. Använd 
endast produkten på en torr plats 
inomhus.

 ■ Undvik häftiga stötar och låt inte 
mätaren falla i golvet.

 ■ Du får inte själv bygga om eller 
förändra produkten.

 ■ Öppna aldrig produktens hölje. 
Produkten har inga delar som 
kan bytas ut eller underhållas av 
användaren.

 ■ Stäng genast av produkten och 
ta ut batterierna om det hörs 
ovanliga ljud, luktar bränt eller ry-

kontrollera produkten innan den 
används igen.

Säkerhetsanvisningar för 
 hantering av batterier

 VARNING! Om batterier hante-
ras på fel sätt kan resultatet bli elds-
våda, explosioner, utsläpp av farliga 
ämnen och andra farliga situationer!

 ■   Låt aldrig batterier hamna 
i händerna på barn.

 ■ Akta så att ingen råkar svälja ett  
batteri.

 ■ Uppsök omedelbart läkarvård 
om du själv eller någon annan 
råkar svälja ett batteri.

 ■ Använd endast den typ av batte-
rier som anges här.

 ■  Försök aldrig ladda upp bat-
terier som inte är uppladdnings-
bara.

 ■ Ta ut uppladdningsbara batterier 
ur produkten innan du laddar 
dem.

 ■   Släng aldrig batterier i eld 
eller vatten.

 ■ Utsätt inte batterier för höga 
temperaturer och direkt solljus.

 ■   Öppna eller deformera 
aldrig batterier.

 ■  Kortslut inte anslutningskläm-
morna.

 ■ Ta ut helt urladdade batterier ur 
produkten och kassera dem på 
rätt sätt.

 ■   Använd aldrig olika typer 
av batterier eller gamla och nya 
batterier samtidigt.

 ■   Lägg alltid in batterierna 
med polerna åt rätt håll i produk-
ten.
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 ■ Ta ut batterierna om du inte ska 
använda produkten under en 
längre tid.

 ■ Kontrollera batterierna regelbun-
det. Läckande batterier kan leda 
till personskador och skador på 
produkten.

 ■ Använd skyddshandskar om bat-
terierna läcker! Rengör batteri-
kontakterna, produktens kontak-
ter och batterifacket med en torr 
trasa. Akta så att kemikalierna 
inte hamnar på hud och slemhin-
nor och framför allt inte i ögonen. 
Om någon råkar få kemikalier på 
sig ska man skölja med mycket 
vatten och omedelbart uppsöka 
läkarvård.

Kontrolldelar/Beskrivning 
av delar
(se bilder på de uppfällbara sidorna)
Bild A:
1 Svart provspets

 Skyddslock provspets
 Skyddslock anslutning

2 -anslutning
3 Display
4  
5 / -knapp
6 -knapp
7 Skruvreglage
8 Ficklampa
9 Röd provspets (ingång)
0 Skydd till provspets

Bild B:
q Skruv (baksidan av höljet)
w Lock till batterifack
e Skruv (till batterifack)
r Säkring

Bild C:
t   Automatisk avstängningsfunk-

tion
z  Automatiskt område
u  Diodprovning
i  Genomgångstest
o  Behåll mätvärde
p  Maximum
a Måttenheter
s Uppmätt värde
d  Låg laddningsnivå
f  Negativ
g  DC: likström
h  AC: växelström

Ta produkten i bruk
Kontrollera leveransens 
 innehåll

 ▯ 1 pennmultimeter
 ▯ 1 provspets
 ▯  alkaliska batterier 

av typ AAA/Micro/LR03
 ▯ Den här manualen
 ♦ Ta upp alla delar ur förpackning-

en. Ta bort allt förpacknings-
material och skyddsfolie från 
displayen 3.
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  Observera: Kontrollera att leve-
ransen är komplett och inte har 
några synliga skador. Om någon-
ting fattas eller om leveransen 
skadats på grund av bristfällig 
förpackning eller i transporten 
ska du vända dig till vår Service 
Hotline (se kapitel Service).

Lägga i/Byta batterier
Produkten levereras och drivs med 

 alkaliska batterier av 
typ AAA/Micro/LR03. Om displayen 
3 visar på låg laddningsnivå  d 
måste batterierna bytas ut.

 VARNING! Stäng av produkten 
och ta ev. bort provspetsarna 1/9 
från strömkretsen.

 ♦ Lossa skruven e till batterifack-
ets lock w och ta av locket.

 ♦ Ta ut de gamla batterierna och 
sätt in två nya i batterifacket. 
Lägg polerna enligt markeringen i 
batterifacket.

 ♦ Sätt tillbaka locket w på batte-
rifacket igen och dra åt skruven 
e.

Användning och drift
Koppla på och stänga av 
 produkten

 ♦ Vrid skruvreglaget 7 motsols 
till  till en annan position. 
Displayen 3 kopplas på auto-
matiskt.

 ♦ Vrid skruvreglaget 7 medsols 
från . Displayen 3 stängs av 
automatiskt.

Bakgrundsbelysning
 ♦ Håll  4 in-

tryckt en liten stund för att tända 
bakgrundsbelysningen.

 ♦ Håll  4 in-
tryckt en liten stund för att släcka 
bakgrundsbelysningen igen.
  Observera: Bakgrundsbelys-
ningen släcks automatiskt efter 

Ficklampa
 ♦ Håll -knappen 6 in-

tryckt en liten stund för att tända 

 ♦ Håll -knappen 6 in-
tryckt en liten stund för att släcka 

Automatisk avstängnings-
funktion
Den automatiska avstängningsfunk-
tionen är aktiv när symbolen  t 
syns på displayen 3. Produkten går 
automatiskt över till viloläge om man 

 ♦ Tryck på valfri knapp för att åter-
aktivera produkten.

Avaktivera den automatiska av-
stängningsfunktionen:

 ♦ Vrid skruvreglaget 7 motsols till 
 till en annan position och håll 

samtidigt / -knappen 6 
intryckt.

Symbolen  t slocknar och den 
automatiska avstängningsfunktio-
nen har avaktiverats.

  Observera: Den automatiska 
avstängningsfunktionen är åter 
aktiv nästa gång produkten 
kopplas på.
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Behåll mätvärde
 ♦ Tryck på  

4 för att behålla det aktuella 
mätvärdet.  o kommer upp på 
displayen 3.

 ♦ Tryck på  4 
igen för att frigöra det sparade 
värdet.   o försvinner från dis-
playen 3.

Läge för automatiskt område/
läge för manuellt område
När produkten står på läget för au-
tomatiskt område visas  z på 
displayen 3.

 ♦ Tryck på / -knappen 
5 för att komma till det manuella 
läget.  z försvinner från dis-
playen 3.

Inkrement till nästa område:
 ♦ Tryck på / -knappen 

5 när produkten står på läget för  
manuellt område.

Växla till läget för automatiskt om-
råde:

 ♦ Tryck upprepade gånger på 
/ -knappen 5 tills  

z kommer upp på displayen 3 
när produkten står på manuellt 
läge.

MAX mätvärde
I läge MAX mätvärde sparas det 
maximala ingångsvärdet. Om värdet 
vid ingången överskrider ett redan 
sparat maximalt mätvärde sparas 
det nya värdet istället.

 ♦ Ställ in produkten på önskad 
mätfunktion.

Växla till läge MAX mätvärde:
 ♦ Håll / -knappen 5 

intryckt tills  p kommer upp 
på displayen 3.

I läge MAX mätvärde visas det 
maximala värdet, för alla mätvärden 
som registrerats sedan produkten 
växlade till det här läget, på display-
en 3.

Gå ut ur läge MAX mätvärde:
 ♦ Håll / -knappen 5 

intryckt tills  p försvinner 
från displayen 3. Alla maximala 
mätvärden som sparats tas bort.
  Observera: (1) I läget för auto-
matiskt område: om läge MAX 
mätvärde startas går produkten 
över till manuellt läge och stan-
nar kvar i det aktuella området. 
(2) När mätningarna hamnar över 
gränsen för området visas  på 
displayen 3.

Dra av / sätta på skyddslock
 ♦ Dra loss skyddslocket 0 från 

provspetsen 9.
 ♦ Dra loss skyddslocket  från 

provspetsens anslutning 1.
 ♦ Dra vid behov av skyddslocket,

 från provspetsen 1 för att 
komma åt de underliggande 
kontakterna.

 ♦ När mätningarna har slutförts ska 
alla skyddslock / /9 sättas 
tillbaka igen.
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Mäta likspänning
 ♦ Koppla den svarta provspetsen 

1 till -anslutningen 2.
 ♦ Vrid skruvreglaget 7 .
 ♦ Tryck upprepade gånger på 

/ -knappen 6 tills  g 
kommer upp på displayen 3.

 ♦ Koppla provspetsarna 1/9 till 
provningsobjektet eller ström-
kretsen som ska provas.

 ♦ Den röda provspetsens 9 
mätvärde och polaritet visas på 
displayen 3.
  Observera:  

 
Max. tillåten  
ingångsspänning: 600 V

Innan produkten ansluts till den 
strömkrets som ska provas kan ev. 
ett annat värde än noll visas på dis-
playen 3. Det är fullständigt nor-
malt och påverkar inte mätningen.

Mäta växelspänning
 ♦ Koppla den svarta provspetsen 

1 till -anslutningen 2.
 ♦ Vrid skruvreglaget 7 .
 ♦ Tryck upprepade gånger på 

/ -knappen 6 tills  h 
kommer upp på displayen 3.

 ♦ Koppla provspetsarna 1/9 till  
provningsobjektet eller ström-
kretsen som ska provas.

 ♦ Mätvärdet visas på displayen 3.

  Observera:  
 

 
Reaktion:  Genomsnitt (kalibrerat 

-
tivvärde)

Max. tillåten  
ingångsspänning: 600 V

Mäta likströmstyrka
 ♦ Koppla den svarta provspetsen 

1 till -anslutningen 2.
 ♦ Vrid skruvreglaget 7 till  eller 

.
 ♦ Tryck upprepade gånger på 

/ -knappen 6 tills  g 
kommer upp på displayen 3.

 ♦ Koppla bort strömmen till den 
strömkrets som ska provas. Lad-
da ur alla kondensatorer.

 ♦ Bryt den strömkrets som ska 
provas.

 ♦ Anslut provspetsarna 1/9 i 
serie till den strömkrets som ska 
mätas.

Den uppmätta likströmstyrkan och 
den röda provspetsens 9 polaritet 
(negativ polaritet =  f) visas på 
displayen 3.

  Observera:  
Max. tillåten ingångsström: 

Vid överström bränner säkringen r.

Mäta växelströmstyrka
 ♦ Koppla den svarta provspetsen 

1 till -anslutningen 2.
 ♦ Vrid skruvreglaget 7 till  eller 

.
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 ♦ Tryck upprepade gånger på 
/ -knappen 6 tills  h 

kommer upp på displayen 3.
 ♦ Stäng av den strömkrets som 

ska provas. Ladda ur alla kon-
densatorer.

 ♦ Bryt den strömkrets som ska 
provas.

 ♦ Anslut provspetsarna 1/9 i 
serie till den strömkrets som ska 
mätas.

Mätvärdet visas på displayen 3.

  Observera:  
 

Reaktion:  Genomsnitt (kalibrerat 
-

tivvärde) 

Max. tillåten  

Vid överström bränner säkringen r.

Mäta motstånd
 ♦ Koppla den svarta provspetsen 

1 till -anslutningen 2.
 ♦ Vrid skruvreglaget 7 till .
 ♦ Tryck upprepade gånger på 

/ -knappen 6 tills  
u och  i försvinner från dis-
playen 3.

 ♦ Koppla provspetsarna 1/9 till 
det motstånd som ska provas.

Mätvärdet visas på displayen 3.
  Observera: (1) Vid mätningar 

sekunder innan mätvärdet stabi-
liserats. Det är normalt när man 
mäter höga motstånd. (2) När 
sonderna är öppna visas  på 
displayen 3.  

(3) Koppla bort strömmen till den 
strömkrets som ska provas före 
mätningen. Ladda ur alla kondensa-
torer. Bryt den strömkrets som ska 
provas.

Diodprovning
 ♦ Koppla den svarta provspetsen 

1 till -anslutningen 2.
 ♦ Vrid skruvreglaget 7 till .
 ♦ Tryck upprepade gånger på 

/ -knappen 6 tills  
u kommer upp på displayen 3.

 ♦ Koppla den röda provspetsen 9 
till diodens anod.

 ♦ Koppla den svarta provspetsen 
1 till diodens katod.

Diodens ungefärliga spänningsfall 
visas på displayen 3.

Genomgångstest
 ♦ Koppla den svarta provspetsen 

1 till -anslutningen 2.
 ♦ Vrid skruvreglaget 7 till .
 ♦ Tryck upprepade gånger på 

/ -knappen 6 tills  i 
kommer upp på displayen 3.

 ♦ Koppla provspetsarna 1/9 till 
den strömkrets som ska provas.

Resultat:

Motstånd Summern ljuder
Ja
Summern ljuder 
kanske
Nej

  Observera: Bryt den strömkrets  
som ska provas. Ladda ur alla 
kondensatorer.
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Byta säkring
  VARNING! Risk för elchock! An-
vänd bara säkringar med samma 

snabb säkring).
 ♦ Stäng av produkten och ta ev. 

bort provspetsarna 1/9 från 
strömkretsen.

 ♦ Lossa skruven e till batterifack-
ets lock w och ta av locket.

 ♦ Ta ut batterierna.
 ♦ Lossa de fyra skruvarna q på 

baksidan av höljet. Ta av skydds-
höljet.

 ♦ Byt ut den defekta säkringen r 
mot en ny av samma typ 

 ♦ Sätt tillbaka skyddshöljet på pro-
dukten. Dra åt de fyra skruvarna 
q.

 ♦ Lägg in batterierna i batterifacket 
igen.

 ♦ Sätt tillbaka locket w på batte-
rifacket igen och dra åt skruven 
e.

Åtgärda fel
Fel Åtgärd

Displayen 3 
ändras inte.

 o kommer 
upp på dis-
playen 3.

Tryck på  
4 

för att frigöra det 
sparade mätvär-
det.   

 o försvinner 
från displayen 3.

 d för låg 
batteriladd-
ning visas i 
displayen 3.

Lägg in två nya 
batterier.

Rengöring
  VARNING! Risk för elchock! Stäng 
av produkten och ta ev. bort prov-
spetsarna 1/9 från strömkretsen.

  AKTA! Produkten kan skadas! 
Produkten är inte vattentät. Dop-
pa aldrig ned produkten i vatten 
och försäkra dig om att det inte 
kan komma in fukt i den när den 
rengörs, annars kan den bli totalt 
förstörd. Använd inga frätande 
eller slipande medel eller medel 
som innehåller lösningsmedel för 
att rengöra produkten. De kan 
skada produktens yta.

 ♦ Torka av produktens utsida med 
en mjuk, torr trasa.

Förvaring
 ♦ Ta ut batterierna och förvara pro-

dukten och batterier på ett rent, 
torrt ställe utan direkt solljus.

Kassering
Kassera/återvinna produkten

Symbolen intill med en 
överkorsad soptunna på 
hjul betyder att den här 
produkten omfattas av 
direktiv 2012/19/EU. Di-
rektivet föreskriver att 

den här produkten inte får slängas 
bland de vanliga hushållssoporna 
när den ska kasseras, utan måste 
lämnas in till speciella insamlings-
ställen, återvinningsanläggningar 
eller återvinningsföretag.
Det kostar ingenting att kassera 
eller återvinna produkten. Tänk 
på miljön och kassera produkten 
på rätt sätt.
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Om din uttjänta produkt innehåller 
personliga data ansvarar du själv 
för att ta bort dem innan du lämnar 
in produkten för återvinning eller 
kassering.
Om det går att ta ut batterierna utan 
att förstöra den uttjänta produkten 
ska du göra det och även ta ut alla 
lampor. Lämna dem sedan till sär-
skilda insamlingsställen innan pro-
dukten lämnas till återvinning eller 
kasseras. Om produkten innehåller 
ett fast inbyggt batteri ska du infor-
mera personalen på återvinnings- 
eller avfallsanläggningen om det.

 Fråga hos din kommun 
eller stadsförvaltning om 

-
ligheter att kassera eller 
återvinna den uttjänta 
produkten.

Kassera förpackningen
Förpackningsmaterialet 
har valts med tanke på 
miljön och de tekniska 
förutsättningarna för av-

fallshantering och kan därför åter-
vinnas. Kassera förpackningsmate-
rial som inte behövs längre enligt 
gällande lokala bestämmelser.

Tänk på miljön när du 
kasserar förpackningen. 
Observera märkningen 
på de olika förpacknings-
materialen så att de kan 

källsorteras och ev. kasseras sepa-
rat. Förpackningsmaterialen är 
märkta med förkortningar (a) och 

-
se: 1–7: plast, 20–22: papper och 
kartong, 80–98: komposit.

Kassera batterier
Alla typer av batterier ska 
behandlas som farligt 
avfall och måste därför 
lämnas in till rätt ställe 

när de kasseras (återförsäljare, 

insamlingsställen, återvinningsföre-
tag) för att inte skada miljön.   
Både vanliga och uppladdningsbara 
batterier kan innehålla giftiga tung-
metaller. De tungmetaller som ingår 
anges med bokstäver under symbo-
len: Cd = kadmium, Hg = kvicksil-
ver, Pb = bly.  
Kasta därför aldrig några batterier i 
de vanliga hushållssoporna, utan 
lämna in dem separat till rätt typ av 
återvinning. Lämna bara in urladda-
de batterier.

Bilaga
Tekniska data

Driftspänning
 al-

kaliska batterier 
av typ AAA/ 
Micro/LR03

LCD-display
 

(max. mätvärde: 
1999)

Skanningshas-
tighet ca 3 ggr/sek.

Mätkabelns 
längd ca 94 cm

Överspän-
ningskategori CAT III 600 V

Säkringstyp 250 mA/600 V
snabb säkring

IP-kapslings-
klass IP20
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Följande uppgifter om mätnog-

gäller i ett år efter kalibrering och 

och en relativ luftfuktighet på högst 

Uppgifter om mätnoggrannhet:
 ■

 ■ + (antal ställen med lägst  
mätvärde)

Såvida inget annat anges ligger 
mätnoggrannheten mellan 5 och 

förhållanden kan mätnoggrannheten 

inte garanteras.

Mätområde: Likspänning

Mätom-
råde

Upplös-
ning

Mät-
noggrann-

het
200 mV 0,1 mV

2 V 0,001 V
20 V 0,01 V

200 V 0,1 V
600 V 1 V

Max. tillåten  
ingångs spänning: 600 V DC

Mätområde: Växelspänning

Mätom-
råde

Upplös-
ning

Mät-
noggrann-

het
2 V 0,001 V

20 V 0,01 V
200 V 0,1 V
600 V 1 V

Reaktion:  Genomsnitt, kalibrerat 
-

värde
Max. tillåten  
ingångs-spänning: 600 V

Mätområde: Likströmstyrka

Mätom-
råde

Upplös-
ning

Mät-
noggrann-

het

20 mA 0,01 mA
0,1 mA

Överbelastningsskydd:  
250 mA/600 V snabb säkring
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Mätområde: Växelströmstyrka

Mätom-
råde

Upplös-
ning

Mät-
noggrann-

het

20 mA 0,01 mA
0,1 mA

Överbelastningsskydd:  250 mA/600 
V snabb 
säkring

Max. tillåten  

Reaktion:  Genomsnitt, kalibrerat till 

Motstånd

Mätom-
råde

Upplös-
ning

Mät-
noggrann-

het

  Observera: När motståndet 
mäts i en kopplingskrets/kom-
ponent (särskilt om motståndet 
är lågt) måste man ta hänsyn till 
anslutna provspetsars och ka-
blars motstånd för att förbättra 
mätvärdets noggrannhet.

Diodprovning

Mätom-
råde Beskrivning

På displayen 3 visas 
diodens ungefärliga  
spänningsfall.

Tomgångsspänning:  
ca 2,2 V

Provström: ca 0,6 mA

Genomgångstest

Mätom-
råde Beskrivning

 
Den inbyggda summern 
ljuder.

 
 

Den inbyggda summern 
kanske ljuder.

 
Den inbyggda summern 
ljuder inte.
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Garanti från 
Kompernass Handels GmbH
Kära kund
För den här produkten lämnar vi 3 
års garanti från och med inköps-
datum. Såvida ett batteripaket i 
X12V- och X20V Team-serien ingår 
i leveransen får du även för det 3 
års garanti från och med inköpsda-
tum. Om det skulle vara något fel 

reklamationsrätt från återförsälja-
ren. Dina lagstadgade rättigheter 
begränsas inte av den garanti som 
beskrivs i följande avsnitt.

Garantivillkor
Garantitiden börjar från och med 
inköpsdatumet. Ta väl vara på 
kassakvittot. Kassakvittot är ditt 
köpbevis.
Om ett material- eller fabrikationsfel 
uppstår på produkten inom tre år 
från inköpsdatumet reparerar vi, 
byter ut den gratis, eller ersättar 
köpesumman  beroende på vad vi 
anser lämpligast. En förutsättning 
för att utnyttja garantin är att den 
defekta produkten och köpbeviset 
(kassakvittot) uppvisas inom den 
treåriga garantitiden tillsammans 
med en kort beskrivning av felet och 
när det uppstod.
Om felet täcks av vår garanti kom-
mer du att få tillbaka en reparerad 
eller en ny produkt. Garantitiden 
börjar inte om från början för en 
reparerad eller ny produkt.

Garantitid och lagstadgad 
 ersättningsrätt
Garantitiden förlängs inte för att 
man utnyttjat garantin. Det gäller 
även för utbytta och reparerade 
delar. Eventuella skador och brister 
som existerar redan vid köpet 
måste rapporteras så snart produk-
ten packats upp. När garantitiden 
är slut måste man själv betala för 
eventuella reparationer.

Garantins omfattning
Produkten har tillverkats med om-
sorg enligt stränga kvalitetskriterier 
och testats noga före leveransen.
Garantin gäller bara för material- el-
ler fabrikationsfel. Garantin täcker 
inte delar av produkten som utsätts 
för normalt slitage och därför kan 
betraktas som förslitningsdelar , t 
ex sågblad, reservklingor, slippap-
per etc., och inte heller för skador 
på ömtåliga delar som t ex knappar, 
brytare eller delar av glas.
Garantin upphör att gälla om pro-
dukten skadas eller används och 
servas på fel sätt. Alla anvisningar i 
bruksanvisningen måste följas exakt 
för att produkten ska kunna använ-
das på rätt sätt. Produkten får aldrig 
användas i andra syften eller hante-
ras på ett sätt som man avråder från 
eller varnar för i bruksanvisningen.
Produkten är endast avsedd för 
privat bruk och ska inte användas 
yrkesmässigt.Garantin gäller inte vid 
missbruk och felaktig behandling, 
användande av våld och vid ingrepp 
som inte gjorts av vår auktoriserade 
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Garantin gäller inte för
 ■ normal minskning av batteriets 

kapacitet
 ■ yrkesmässig användning av 

produkten
 ■ skador eller förändringar på pro-

dukten, som orsakas av kunden 
själv

 ■ medvetet bortseende från säker-
hets- och  underhållsföreskrifter, 
felaktig användning

 ■ skador på grund av elementar-
händelser

Behandling av garantiärenden
För att snabbt kunna behandla ditt 
ärende ber vi dig följa nedanståen-
de  anvisningar:

 ■ Ha alltid kassakvittot och arti-
kelnumret  i 
beredskap vid alla förfrågningar.

 ■ -
ten på produkten, en gravyr på 
produkten, på bruks anvisningens 
titelblad (nere till vänster) eller på 
klistermärket på produktens bak- 
eller undersida.

 ■ Vid funktionsfel eller andra defek-
ter ber vi dig att först kontakta 
den serviceavdelning som anges 
nedan på telefon eller att använ-
da kontaktformuläret som du 
hittar på parkside-diy.com under 
kategori Service.

 ■ En produkt som klassas som 
defekt kan tillsammans med 
köpbeviset  (kassakvittot) och en 
beskrivning av felet samt när det 
uppstod skickas in portofritt till 
den angivna serviceadressen.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Denna och många 
andra handböcker kan 
du läsa och ladda ner 
på parkside-diy.com. 
Genom att skanna 
QR-koden går du direkt 

till parkside-diy.com. Välj ditt land 
och använd sökmasken för att söka 
efter bruksanvisningarna. Ange 

att öppna bruksanvisningen för din 
produkt. 

Service
SE Service Sverige 

Tel.: 0207 950 49 

parkside-diy.com
FI Huolto Suomi 

Tel.: 0800 916 210 

parkside-diy.com

Importör
Observera att följande adress inte är 
någon serviceadress. Kontakta först 
det serviceställe som anges.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TYSKLAND 
www.kompernass.com
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2

3

4  
5 /
6 /
7

8 Latarka
9  

0  
pomiarowej
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Rys. B:
q

w

e

r

Rys. C:
t   

z 
u  Kontrola diod
i 
o  

 pomiarowej
p  Maksimum
a Jednostki miary
s

d  
baterii

f  Ujemny
g 
h 

Uruchamianie

 ▯
 ▯
 ▯ 2 

AAA/Micro/LR03
 ▯

 ♦

3.
  

-
 

 

-
-
-

wania lub transportu skontaktuj 

Serwis).

 typu 

3 
-

 d, 

 -
-

1/9

 ♦
na baterie e

w.
 ♦ -

-

 ♦
w e.

 ♦ 7 
w lewo -

3 -

 ♦ 7 
3 
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 ♦  
4 -

 ♦  
4 -

  

ok. 15 sekundach.

Latarka
 ♦  

6

 ♦  
6 -

Automatyczna funkcja 

symbol  t 3. 
-

 
10 minut.

 ♦

 

 ♦ 7 w 
lewo -

/ 6.
Symbol  t

-
wowana.

  -

aktywna.

 ♦  4, 

 o po-
3.

 ♦  4 

 
o 3.

Automatyczny tryb zakresu / 

-
 z 

3.
 ♦ /  5, 

 z ga-
3.

 ♦ -
/  5.

 ♦ -
/

 5  z na 
3.
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-

-

 ♦

-
miarowej MAKS.:

 ♦
/  5

 p 3.

3 pojawia 

-
-

-
rowej MAKS.:

 ♦
/  5  

p 3

  -
-

-
 

3.

 ♦ 0

9.
 ♦

1.
 ♦

-
rowej 1

 ♦ -

/ /9.

 ♦ -
1  2.

 ♦ 7 na  
.

 ♦
/ 6  g 

3.
 ♦

1/9
-

wym.
 ♦ -

pomiarowej 9
3.

    
Impedancja  

 
 

3
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 ♦ -
1  2.

 ♦ 7 na  
.

 ♦
/ 6  h 

3.
 ♦

1/9
-

wym.
 ♦ 3  

    
Impedancja  

 
Zakres 

 
 

 (kalibracja w  
 RMS sinusoidy)  

 

 ♦ -
1  2.

 ♦ 7 na  
 lub .

 ♦
/ 6  g 

3.
 ♦

-
-

densatory.
 ♦ -

dowy.

 ♦
1/9 -

pomiarowej 9 (ujemna bieguno-
 f -
3.

    
 

-
r.

 przemiennego
 ♦ -

1  2.
 ♦ 7 na  

 lub .
 ♦

/ 6  h 
3.

 ♦ -
-

densatory.
 ♦ -

dowy.
 ♦

1/9 -

3

    
Zakres  

 
-

cja w RMS sinu-
soidy) 
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-
r.

Pomiar rezystancji
 ♦ -

1  2.
 ♦ 7 

do 
 ♦

/ 6  u 
 i 3.

 ♦
1/9

3

  

-
 na 

3 -

-
-

Kontrola diod
 ♦ -

1  2.
 ♦ 7 

do 
 ♦

/ 6  
u 3.

 ♦ -
9

diody.
 ♦ -

1

diody.
-
-

3.

 ♦ -
1  2.

 ♦ 7 
do 

 ♦
/ 6  i 

3.
 ♦

1/9

Wynik:

Tak

Nie

  -
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Wymiana bezpiecznika
  -

 

 ♦ -
-

we 1/9
 ♦

na baterie e
w.

 ♦ Wyjmij baterie.
 ♦ q

-
dowy.

 ♦
r

 ♦
q.

 ♦
na baterie.

 ♦
w e.

3 

 
o

-
3.

-
cisk  
4

 
 

o

3.
-

baterii  d 

3.

baterie.

Czyszczenie
  -

-
 

pomiarowe 1/9 -
dowego.

  UWAGA! -
-

-

-
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 ♦

 ♦
-

-
nego.

Utylizacja

-

to podlega postanowie-
niom dyrektywy  

2012/19/EU. Dyrektywa ta stanowi, 

-
-

-
-

-

-

-

-

-

-
-

akumulator.
 -

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-
-
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Utylizacja baterii
Baterie/akumulatory na-

-

-
-

-

-
 

 

 

-
-

Dane techniczne

-
2  baterie 

Micro/LR03

LCD

 

pomiarowa: 
1999)

-
kowania

pomiarowego ok. 94 cm

Kategoria CAT III 600 V

-
nika

250 mA/600 V

IP IP20

Dane techniczne miernika

-

-

 ■

 ■ -

-
-

-

Zakres 
pomia-
rowy

-

0,001 V
20 V 0,01 V

200 V 0,1 V
600 V
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 przemienne

Zakres 
pomia-
rowy

-

0,001 V
20 V 0,01 V

200 V 0,1 V
600 V

 
sinusoidy

 

Zakres 
pomia-
rowy

-

20 mA 0,01 mA
200 mA 0,1 mA

 
 

 

Zakres 
pomia-
rowy

-

20 mA 0,01 mA
200 mA 0,1 mA

 
 

 

sinusoidy

Rezystancja

Zakres 
pomia-
rowy

-

  
-

-

pomiarowej.
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Kontrola diod

Zakres 
pomia-
rowy

Opis

3 

-

 
ok. 0,6 mA

Zakres 
pomia-
rowy

Opis

 
-

 
 

 

wbudowanego 

 Kompernaß  Handels  GmbH

-
pu. Akumulatory serii X12V i X20V 

-

gwarantowane ustawowo prawa w 

gwarancji.

paragon. Jest on wymagany jako 

-
-

-
-

art. 581 §1 polskiego kodeksu cy-
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-

Gwarancja obejmuje wady mate-

-

-

-

wymienionych w instrukcjach ob-

-

-

-
-

mi punktami serwisowymi, powodu-

 ■
baterii

 ■ -
duktu

 ■

 ■

 ■ -
mi naturalnymi

-

 ■ -
-

 ■

produkcie, wygrawerowany na 
-

(w dolnym lewym rogu) lub na 
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-
dojimo instrukcija yra šio prietaiso 

naudojimo ir šalinimo nurodymai. 
-

-
-

te tik taip, kaip aprašyta, ir tik 
nurodytiems naudojimo tikslams. 

asmenims, kartu perduokite visus jo 
dokumentus.

Prietaisas skirtas tik nuolatinei ir 
-

-

šalies, kurioje naudojate prietai-

ar pramoniniais tikslais. Gamintojas 
-

Gamintojas taip pat neprisiima at-

arba netinkamo naudojimo atvejais, 

tik naudotojas.

Šioje naudojimo instrukcijoje, ant 

-
 

neišvengus galima pa-

 nuro-

neišvengus galima patirti 

Nurodymas: nurodymu 
pateikiama papildoma 

-
isas apsaugotas dviguba 

prisiliesti.

Elektros 

 

atjungti pavojingus laidus 
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Sauga
Šiame skyriuje pateikiami svar-

nurodymai. Šis prietaisas atitinka 
nustatytus saugos reikalavimus. 

Pagrindiniai saugos nurodymai
 

 ■
-

 ■ saugokite nuo 

-
bes. Niekada neleiskite nepri-

turintiems asmenims naudoti 
-

 ■ Nenaudokite prietaiso vietose, 
kuriose galimas gaisro ar spro-

 ■

-
benaudokite.

 ■
naudojimo ar prijungimo, kreipki-

 ■ -
gio, nenaudokite prietaiso su 
atidarytu korpusu. Prieš atida-

prijungtus prietaisus.
 ■ Matuodami nelieskite tikrinimo 

 ■ -
-

 ■
pirmiausia prie jos prijunkite 

 ■ -

-

-
traip – prietaisas gali sugesti.

 ■
tikrinimo laidus visada atjunkite 
nuo tikrinamo objekto.

 ■

-

 ■

-
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 ■ -
gio, matuodami nei tiesiogiai, nei 
netiesiogiai nelieskite matavimo 

apsaugo.
 ■

 ■ -

-

 ■

sausose patalpose.
 ■

 ■ Savavališkai nepertvarkykite ir 
nekeiskite prietaiso.

 ■ Niekada nebandykite atidary-
ti prietaiso korpuso. Prietaise 

 ■
-

išjunkite ir išimkite iš jo baterijas. 

-

nurodymai
  Netinkamai elgian-

tis su baterijomis, gali kilti gaisras, 

-

 ■  -

rankas.
 ■

 ■ -

medicinos pagalbos.
 ■ Naudokite tik nurodyto tipo ba-

terijas.
 ■  

 ■ -

 ■  -

 ■ -

spinduliuose.
 ■   Niekada neardykite ir ne-

 ■
trumpuoju jungimu.

 ■ Išimkite išsekusias baterijas iš 
prietaiso ir saugiai jas pašalinkite.

 ■   Nenaudokite kartu skir-

 ■  

 ■ Išimkite baterijas, jei prietaiso 
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 ■ Reguliariai tikrinkite baterijas. 
-

 ■
apsaugines pirštines! Sausa 

prietaiso kontaktus ir išvalykite 

kiekiu vandens ir nedelsdami 
-

bos.

Valdymo elementai / 

-
siuose puslapiuose)
A pav.
1 Juodas tikrinimo laidas

 Tikrinimo laido gaubtelis
 Jungties gaubtelis

2  jungtis
3 Ekranas
4  
5  /  mygtukas
6  / 
7 Sukamasis reguliatorius
8

9

0 Tikrinimo laido gaubtelis

B pav.
q

w

e

r Saugiklis

C pav.
t   Automatinio išsijungimo funkcija
z  Automatinis srities parinkimas
u 
i 
o   

p 
a Matavimo vienetai
s

d 
f 
g 
h 

Tiekiamo rinkinio patikra
 ▯ 1 × pieštukinis multimetras
 ▯ 1 × tikrinimo laidas
 ▯

 ▯ Ši naudojimo instrukcija
 ♦

-
3 -

  Nurodymas: patikrinkite, ar pri-

-
tytas ne visas rinkinys arba ga-

aptarnavimas“).
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Prietaisas tiekiamas ir veikia su 

Ekrane 3
 d, reikia 

pakeisti baterijas.
 

ir, jei reikia, tikrinimo laidus 1 / 9 

 ♦
e

w.
 ♦ Jei yra, išimkite išsekusias bate-

-

poliumi.
 ♦  

w e.

Valdymas ir naudojimas

 ♦ 7 prieš 

tuo pat metu spauskite. Ekranas 
3

 ♦ 7 iš lai-
 

3 automatiškai 
išsijungia.

 ♦ -
 

4.
 ♦

 4.

  Nurodymas: foninis apšvietimas 
-

matiškai išsijungia.

 ♦
 / 

6.
 ♦  

 / 
6.

 funkcija
Jei ekrane 3 matomas simbolis  
t, automatinio išsijungimo funkcija 

 ♦ -
-

Automatinio išsijungimo funkcijos 
išjungimas:

 ♦ 7 prieš 

tuo pat metu spauskite  / 
6.

Simbolis  t -
nio išsijungimo funkcija yra išjungta.

  Nurodymas: 

 ♦

 4. Ekrane 
3 matomas rodmuo  o.

IB_479089_2410_PSM2B4_LB3.indb   40 25.02.2025   07:17:43



LT | 41

 ♦ -

paspauskite  
4. Rodmuo  o ekrane 3 -

Automatinis srities parinkimo 
 

Kai prietaisas veikia automatinio 
3 

matomas rodmuo  z.
 ♦

 / 5. Ro-
dmuo  z ekrane 3

 ♦
paspauskite  /  myg-

5.
-

 ♦
pakartotinai paspauskite  / 

5, kol ekrane 3 
pamatysite  z.

 ♦ -

 ♦ Spauskite  /  mygtu-
5, kol ekrane 3 pamatysite 
 p.

ekrane 3 -

išjungimas:
 ♦ Spauskite  /  mygtu-

5, kol rodmuo  p ekrane 
3 -

  Nurodymas: (1) Automatinio 

-
-

esamoje srityje. (2) Jei matavimai 
3 

matomas rodmuo .

 ♦ 0 nuo tikrini-
mo laido 9.

 ♦  nuo tikrini-
mo laido jungties 1.

 ♦
kontaktus, prireikus nutraukite 

 nuo tikrinimo laido 1.
 ♦

visus gaubtelius  /  / 9.

 ♦ 1 prijunkite 
prie  jungties 2.

 ♦ 7 pasukite 
.

 ♦ Pakartotinai paspauskite  
/ 6, kol ekrane 3 
pamatysite  g.
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 ♦ Tikrinimo laidus 1 / 9 prijunkite 
prie tikrinamo objekto arba tikri-

 ♦ -
nimo laido 9 poliškumas rodomi 
ekrane 3.
  Nurodymas:  

  
 

-
3 

 matavimas
 ♦ 1 prijunkite 

prie  jungties 2.
 ♦ 7 pasukite 

.
 ♦ Pakartotinai paspauskite  / 

6, kol ekrane 3 
pamatysite  h.

 ♦ Tikrinimo laidus 1 / 9 prijunkite 
prie tikrinamo objekto arba tikri-

 ♦
3.
  Nurodymas:  

  
 

Atsakas:  vidutinis (kalibruotas 

 

 matavimas
 ♦ 1 prijunkite  

prie  jungties 2.
 ♦ 7 pasukite 

iki  arba .
 ♦ Pakartotinai paspauskite  / 

6, kol ekrane 3 
pamatysite  g.

 ♦ -

visus kondensatorius.
 ♦

 ♦ Tikrinimo laidus 1 / 9 nuosekliai 
 

stipris ir raudono tikrinimo laido 9 
poliškumas (neigiamasis polišku-
mas =  f) rodomi ekrane 3.

  Nurodymas:  
 

r.

 matavimas
 ♦ 1 prijunkite 

prie  jungties 2.
 ♦ 7 pasukite  

iki  arba .
 ♦ Pakartotinai paspauskite  / 

6, kol ekrane 3 
pamatysite  h.

 ♦ -
-

torius.
 ♦
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 ♦ Tikrinimo laidus 1 / 9 nuosekliai 
 

3.

  Nurodymas:  
 

Atsakas:  vidutinis  (kalibruotas  

 

r.

 ♦ 1 prijunkite  
prie  jungties 2.

 ♦ 7 pasukite  
iki .

 ♦ Pakartotinai paspauskite  / 
 6, kol rodmenys 

 u ir  i ekrane 3
 ♦ Tikrinimo laidus 1 / 9 prijunkite  

3.
  Nurodymas: (1) Matuojant di-

-

-

3 matomas rodmuo .  
(3) Prieš matuodami išjunkite 

kondensatorius. Pertraukite tikri-

 ♦ 1 prijunkite  
prie  jungties 2.

 ♦ 7 pasukite 
iki .

 ♦ Pakartotinai paspauskite  / 
6, kol ekrane 3 

pamatysite  u.
 ♦ 9 prijun-

kite prie tikrinamo diodo anodo.
 ♦ 1 prijunkite  

prie tikrinamo diodo katodo.
Ekrane 3 rodomas diodo apytikslis  

 tikrinimas
 ♦ 1 prijunkite 

prie  jungties 2.
 ♦ 7 pasukite 

iki .
 ♦ Pakartotinai paspauskite  / 

6, kol ekrane 3 
pamatysite  i.

 ♦ Tikrinimo laidus 1 / 9 prijunkite 

signalas
Taip
Gali pasigirsti  

Ne

  Nurodymas: pertraukite tikrina-

visus kondensatorius.
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Saugiklio keitimas
  
pavojus!  

saugiklis).
 ♦

tikrinimo laidus 1 / 9 atjunkite 

 ♦ e 
-

w.
 ♦ Išimkite baterijas.
 ♦ q kor-

 ♦ r pakeiskite 
nauju to paties tipo saugikliu 

saugiklis).
 ♦

q.
 ♦

 ♦
w e.

Klaida Šalinimas

Ekranas 3 

Ekrane 3 ma-
tomas rodmuo 

 o.

-
kinti išmatuotosios 

-

 -
4.   

Rodmuo  o 
ekrane 3

Klaida Šalinimas
Ekrane 3 
matomas 

-
muo  d.

baterijas.

Valymas
  

jei reikia, tikrinimo laidus 1 / 9 

   Prietaiso sugadini-

vandeniui. Kad prietaisas nepa-

-

-
kliais. Jos gali sugadinti prietaiso 
paviršius.

 ♦ Prietaiso paviršius valykite sausa 
minkšta šluoste.

Laikymas nenaudojant
 ♦

baterijas laikykite švarioje, sau-
-
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Šalinimas

Greta esantis perbrauk-

kad šiam prietaisui taiko-

direktyva 2012/19/EU. 
Šioje direktyvoje nurodoma, kad, 
pasibaigus naudojimo laikotarpiui, 
šio prietaiso negalima išmesti kartu 

-

-

Jei nenaudojamame prietaise yra 

-
linti.

-
ardant naudoto prietaiso, išimkite 
senas baterijas arba akumuliatorius 
bei lempas prieš atiduodami nau-

informuoti, kad prietaise yra akumu-
liatorius.

 Kaip dar galite išmesti 

-
-

nistracijoje.

aplinkos apsaugos ir 
techninius šalinimo as-

išmeskite laikydamiesi regione ga-

-

-
-

-

plastikai, 20–22: popierius ir karto-

Su baterijomis / akumu-
liatoriais reikia elgtis kaip 
su specialiosiomis atlie-

turi pašalinti atitinkamos tarnybos 
-

-
 

Baterijose / akumuliatoriuose gali 
 

-
liu: Cd – kadmis, Hg – gyvsidabris, 
Pb – švinas.  

-
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Priedas
Techniniai duomenys

  
 

LR03 tipo 
 

baterijos

ekranas

 

išmatuotosios 

apie 3 k./s

Matavimo laido 
ilgis apie 94 cm

kategorija CAT III 600 V

Saugiklio tipas
250 mA / 600 V
greitaveikis 
saugiklis

IP apsaugos 
laipsnis IP20

Matavimo prietaiso 

Ši tikslumo informacija bei kitos 
-

nus metus po kalibravimo, esant 

Tikslumo informacija:
 ■

 ■

Jei nenurodyta kitaip, tikslumas yra 

-

Matavi-
mo sritis Skyra Tikslumas

200 mV 0,1 mV
2 V 0,001 V

20 V 0,01 V
200 V 0,1 V
600 V 1 V

 

Matavi-
mo sritis Skyra Tikslumas

2 V 0,001 V
20 V 0,01 V

200 V 0,1 V
600 V 1 V

Atsakas:  vidutinis, kalibruotas sinu-

 

Matavi-
mo sritis Skyra Tikslumas

0,01 mA
200 mA 0,1 mA

Apsauga nuo 
perkrovos:  250 mA / 600 V greita-

veikis saugiklis
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Matavimo sritis: kintamosios  

Matavi-
mo sritis Skyra Tikslumas

2 000 

0,01 mA
200 mA 0,1 mA

Apsauga nuo 
perkrovos:  250 mA / 600 V  

greitaveikis saugiklis
 

Atsakas:  vidutinis, kalibruotas sinu-

Matavi-
mo sritis Skyra Tikslumas

  Nurodymas: matuojant bet ko-

-

-

Mata-
vimo 
sritis

Aprašymas

Ekranas 3 rodo tikri-

 
apie 2,2 V

 
apie 0,6 mA

Mata-
vimo 
sritis

Aprašymas

 
 

 
 

signalas gali pasigirsti 
arba ne.

 
-
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Kompernaß  Handels  GmbH 
garantija
Gerb. kliente,

-

-
-

aktais  reglamentuojamas teises. 

-

Garantijos teikimo laikotarpis 

kaip pirkimo dokumento.
Jei per trejus metus nuo šio gaminio 

-

-

-

-

Garantijos teikimo laikotarpis ir  

Garantijos teikimo laikotarpiu sutei-

-

Pasibaigus garantijos teikimo laiko-

mokestis.

išbandytas.

-

gaminio dalims, priskiriamoms prie 

Garantija netaikoma, jei gaminys 
apgadinamas, netinkamai naudo-

Gaminys tinkamai naudojamas 

-

kurie nerekomenduojami naudoji-
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Gaminys skirtas tik buitinio, o ne 

-
mo, netinkamo naudojimo atvejais, 

-
mo tarnyba.

Garantija negalioja
 ■ -

riaus talpai,
 ■ jei gaminys naudojamas komer-

ciniams tikslams,
 ■ jei klientas apgadina arba pakei-

 ■ jei nesilaikoma saugos ir techni-

gaminys netinkamai  valdomas,
 ■

 
vykdymas

nurodytais nurodymais:
 ■ Kreipdamiesi bet kokiu klausimu 

-
.

 ■

-

 ■
-

-

parkside-diy.com kategorijoje 

 ■ -

-
-

adresu.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

parkside-diy.com galite 

kodas Jus nukreips 

laukeliu susiraskite naudojimo 

LT  
 

parkside-diy.com

Importuotojas

-
sas. Pirmiausia susisiekite su nuro-

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
VOKIETIJA
www.kompernass.com
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Sissejuhatus
Kasutusjuhendi selgitus

Palju õnne uue seadme 
ostu puhul. Te otsustasite 
sellega kvaliteetse seadme 

kasuks. Kasutusjuhend on selle 
seadme osa. See sisaldab olulisi 
juhiseid ohutuse, kasutamise ja 
jäätmekäitluse kohta. Enne seadme 
kasutamist tutvuge kõikide käsit-
sus- ja ohutusjuhistega. Kasutage 
seadet ainult kirjeldatud viisil ja 
nimetatud kasutusvaldkondades. 
Andke seadme edasiandmisel 
kolmandatele isikutele kõik doku-
mendid kaasa.

Sihipärane kasutamine
Seadet kasutatakse ainult ala-
lis- ja vahelduvpinge, alalis- ja 
vahelduvvoolu, takistuse täpseks 
mõõtmiseks ning dioodide ja elekt-
rijuhtivuse kontrollimiseks sise-
ruumides. Järgige selle riigi, milles 
seadet kasutate, seadusi ja eeskirju. 
Töönduslik või tööstuslik kasuta-
mine ei ole lubatud. Me ei vastuta 
mittesihipärase kasutamise korral. 
Samuti ei vastuta me sobimatust 
või asjatundmatust käsitsemisest, 
jõu rakendamisest või volitamata 
üm berehitusest tulenevate kahjude 
korral. Riski kannab ainult kasutaja.

Kasutatud hoiatusjuhised ja 
sümbolid
Käesolevas kasutusjuhendis, pa-
kendil ja seadmel kasutatakse järg-
misi hoiatusjuhiseid ja sümboleid:

HOIATUS! Selle sümboli ja 
märgusõnaga „HOIATUS
tähistatud hoiatusjuhis 
viitab võimalikule ohtlikule 
olukorrale, mille eiramine 
võiks põhjustada surma 
või raske vigastuse.

TÄHELEPANU! Selle 
sümboli ja märgusõnaga 
„TÄHELEPANU
hoiatusjuhis viitab või-
malikule olukorrale, mille 
eiramine võiks põhjustada 
varakahju.

 Juhis tähistab 
lisateavet, mis lihtsustab 
seadme käsitsemist.

Kaitseklass II: Kahekordse 
või tugevdatud isolatsioo-
niga kaitse pingestatud ja 
puudutatavate osade vahel.

HOIATUS! Elektrilöögi oht!

Alalisvool/-pinge

Vahelduvvool/-pinge

DC või AC (alalisvool või 
vahelduvvool)

Maandusklemm

Ohtlike pingestatud 
juhtmete paigaldamine ja 
eemaldamine on lubatud.
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Ohutus
Sellest peatükist saate olulisi 
ohutusjuhiseid seadme käsitsemi-
seks. See seade vastab ettenähtud 
ohutusnõuetele. Asjatundmatu 
kasutamine võib tekitada isiku- ja 
varakahjusid.

Põhilised ohutusjuhised
 HOIATUS! Järgige seadmega 

ohutuks ümberkäimiseks järgmisi 
ohutusjuhiseid:

 ■ Pakkematerjalid ei ole laste 
mänguasjad! Hoidke kõiki pakke-
materjale lastele kättesaamatus 
kohas.

 ■ Elektrilised seadmed ei tohi 
sattuda laste kätte. Puuetega 
inimesed peaksid elektrilisi sead-
meid kasutama ainult vastavalt 
oma võimetele. Ärge laske lapsi 
või puuetega isikuid mitte kunagi 
elektrilisi seadmeid ilma järele-
valveta kasutada. Nad ei pruugi 
tuvastada potentsiaalseid ohte.

 ■ Ärge kasutage seadet tuleoht-
likes või plahvatusohtlikes koh-
tades, nt põlevate vedelike või 
gaaside läheduses.

 ■ Kontrollige iga kord enne kasuta-
mist seadme laitmatut seisundit. 
Uurige sealjuures eriti hoolikalt 
isolatsiooni ühenduste piirkon-
nas. Kahjustuste tuvastamisel ei 
tohi seadet enam kasutada.

 ■ Kui te pole kindel, kuidas seadet 
kasutada või ühendada, pöördu-
ge tehniku poole.

 ■ Elektrilöögi vältimiseks ärge ka-
sutage seadet avatud korpusega. 
Enne korpuse avamist eemalda-
ge kõik ühendatud seadmed.

 ■ Mõõtmise ajal äge puudutage 
mõõteotsikuid ja mõõdetavaid 
pesi.

 ■ Voolutugevuse mõõtmistel lüli-
tage enne seadme ühendamist 
kontrollobjekti vool välja.

 ■ Vooluahelaga töötamisel ühen-
dage enne punase mõõteotsiku 
vooluahelaga ühendamist voolu-
ahelaga esmalt must mõõteotsik. 
Mõõteotsikute vooluahelast lahu-
tamisel eemaldage vooluahelast 
esmalt punane mõõteotsik ja 
seejärel eemaldage vooluahelast 
must mõõteotsik.

 ■ Ärge mitte kunagi ühendage pin-
geallikat mõõteotsikutega, kui on 
valitud voolutugevuse mõõtmine, 
dioodi kontrollimine, takistuse 
mõõtmine või elektrijuhtivuse 
kontrollimine. Vastasel juhul võib 
seade saada kahjustada.

 ■ Enne mõõtevahemiku muutmist 
eemaldage alati mõõteotsikud 
kontrollobjektilt.

 ■ Pinge mõõteseadme ühendus-
punktide ja maanduse vahel ei 
tohi alalispinge/vahelduvpinge 

 ■ Olge eriti ettevaatlik, kui töötate 
-

korral. Elektrijuhtide puudutami-
ne võib nende pingete korral teki-
tada surmava elektrilöögi.

 ■ Elektrilöögi vältimiseks ärge puu-
dutage mõõtepunkte mõõtmise 
ajal ei otse ega kaudselt. Hoidke 
mõõteotsikutega mõõtmisel 
sõrmed sõrmekaitse taga.
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 ■ Kaitske seadet niiskuse ja otsese 
päikesekiirguse eest.

 ■ Ärge laske seadmele mõjuda 
äärmuslikel temperatuuridel või 
temperatuurikõikumistel. Ärge 
jätke seda nt pikemaks ajaks au-
tosse. Laske seadmel suuremate 
temperatuurikõikumiste korral 
enne selle kasutusele võtmist 
esmalt temperatuuriga ühtlustu-
da. Äärmuslike temperatuuride 
või temperatuurikõikumiste korral 
võib see halvendada seadme 
täpsust.

 ■ Ärge asetage seadet vette või 
teistesse vedelikesse ja ärge 
jätke seadet pritsiva ja/või tilkuva 
vee alla. Kasutage seadet ainult 
kuivades siseruumides.

 ■ Vältige tugevaid lööke või sead-
me kukkumisi.

 ■ Ärge tehke seadmel omavolilisi 
ümberehitusi või muudatusi.

 ■ Ärge mitte kunagi avage sead-
me korpust. Seadme sees ei ole 
kasutaja poolt hooldatavaid või 
vahetatavaid komponente.

 ■ Kui tuvastate ebaharilikku müra, 
tulelõhna või suitsu tekke, 
lülitage seade koheselt välja ja 
eemaldage seadmest patareid. 
Laske seadet enne selle uuesti 

-
sialistil kontrollida.

Ohutusjuhised patareide 
 käsitsemiseks

 HOIATUS! Patareide vale kä-
sitsemine võib tekitada tulekahju, 
plahvatusi, ohtlike ainete lekkimist 
või teisi ohuolukordi!

 ■   Ärge mitte kunagi laske 
patareidel sattuda laste kätte.

 ■ Jälgige, et mitte keegi ei neelaks 
patareisid alla.

 ■ Kui teie või mõni teine isik neelas 
patarei alla, kutsuge koheselt 
meditsiiniline abi.

 ■ Kasutage ainult märgitud tüüpi 
patareisid.

 ■  Ärge mitte kunagi laadige 
uuesti korduvalt mittelaetavaid 
patareisid.

 ■ Eemaldage korduvalt laetavad 
patareid enne nende laadimist 
seadmest.

 ■   Ärge mitte kunagi visake 
patareisid tulle või vette.

 ■ Ärge laske patareidele mõjuda 
kõrgetel temperatuuridel ja otse-
sel päikesekiirgusel.

 ■   Ärge mitte kunagi avage 
või deformeerige patareisid.

 ■  Ärge lühistage ühendusklem-
me.

 ■ Eemaldage tühjad patareid sead-
mest ja käidelge need ohutult.

 ■   Ärge kasutage koos erine-
vat tüüpi patareisid või uusi ja 
kasutatud patareisid.

 ■   Asetage patareid sead-
messe alati õige polaarsusega.

 ■ Kui te seadet pikemat aega ei 
kasuta, eemaldage patareid.
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 ■ Kontrollige regulaarselt patarei-
sid. Lekkivad patareid võivad 
tekitada vigastusi ja põhjustada 
seadmele kahjustusi.

 ■ Kasutage lekkivate patareide 
korral kaitsekindaid! Puhasta-
ge patarei ja seadme kontakte 
ning patareilaegast kuiva lapiga. 
Vältige kemikaalide nahale ja 
limaskestadele, iseäranis oma 
silmadesse, sattumist. Loputage 
kemikaalidega kokkupuutumisel 
rohke veega ja kutsuge koheselt 
meditsiiniline abi.

Käsitsuselemendid / 
 osade kirjeldus
(joonised vt lahtipööratavad lehed)
Joonis A:
1 Must mõõteotsik

 Mõõteotsiku kattekork
 Ühenduse kattekork

2 -ühendus
3 Ekraan
4  /
5 / -klahv
6 
7 Pöördregulaator
8 Taskulamp
9 Punane mõõteotsik (sisend)
0 Mõõteotsiku kattekork

Joonis B:
q Kruvi (korpuse tagakülg)
w Patareilaeka kaas
e Kruvi (patareilaegas)
r Kaitse

Joonis C:
t   Automaatne väljalülitusfunkt-

sioon
z  Automaatne vahemik
u  Dioodi kontrollimine
i  Elektrijuhtivuse kontrollimine
o 
p  Maksimum
a Mõõtühikud
s Mõõdetud väärtus
d  Madal patarei laetustase
f  Negatiivne
g  DC: Alalisvool
h  AC: Vahelduvvool

Kasutuselevõtmine
Tarnekomplekti kontrollimine

 ▯ 1× pliiats-multimeeter
 ▯ 1× mõõteotsik
 ▯  AAA tüüpi leelispata-

rei / Micro / LR03
 ▯ Käesolev kasutusjuhend
 ♦ Võtke kõik osad pakendist välja. 

Eemaldage kogu pakkematerjal 
3.

  Kontrollige tarnekomplekti 
komplektsust ja nähtavate kahjus-
tuste puudumist. Kui tarnekomp-
lekt ei ole täielik, või kui tuvastate 
puudulikust pakendamisest või 
transpordist põhjustatud kahjus-
tusi, pöörduge teeninduse poole 
(vt peatükk Teenindus).
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Patareide paigaldamine/ 
vahetamine
Seade tarnitakse ja seda käitatakse 

 AAA tüüpi leelispa-
tareiga / Micro / LR03. Kui ekraa-

3 ilmub madal patarei laetus-
 d näit, peate patareid 

vahetama.
 HOIATUS! Lülitage seade välja 

ja eemaldage vajadusel mõõteotsi-
1/9 vooluahelast.

 ♦ Vabastage patareilaeka kaane 
e ja võtke patareilaeka 
w ära.

 ♦ Eemaldage vajadusel kasutatud 
patareid ja paigaldage pata-
reilaekasse kaks uut patareid. 
Jälgige sealjuures patareilaekale 
märgitud õiget polaarsust.

 ♦ Paigaldage uuesti patareilaeka 
w e kinni.

Käsitsemine ja käitamine
Seadme sisse-/väljalülitamine

 ♦ 7 
 mõnda 

3 lülitub 
automaatselt sisse.

 ♦ 7 päri-
3 

lülitub automaatselt välja.

Ekraani taustavalgustus
 ♦ Taustavalgustuse sisselülitami-

seks hoidke  4 
lühidalt vajutatult.

 ♦ Taustavalgustuse uuesti väljalüli-
tamiseks hoidke  -
vi 4 lühidalt vajutatult.

  Taustavalgustus lülitub 
-

maatselt välja.

Taskulamp
 ♦ Taskulambi sisselülitamiseks 

hoidke -klahvi 6 
lühidalt vajutatult.

 ♦ Taskulambi uuesti väljalülitami-
seks hoidke -klahvi 6 
lühidalt vajutatult.

Automaatne 
 väljalülitusfunktsioon

3 kuvatakse süm-
 t on automaatne väljalüli-

tusfunktsioon on aktiveeritud. Kui 

ei käitata, vahetub seade automaat-

 ♦ -
miseks vajutage suvalist klahvi.

Automaatse väljalülitusfunktsiooni 
inaktiveerimine:

 ♦ 7 
 mõnda 

teise asendisse ja hoidke sa-
maaegselt / 6 
vajutatult.

 t kustub ja automaatne 
väljalülitusfunktsioon on inaktivee-
ritud.

  Seadme uuesti sisselüli-
tamisel on automaatne väljalüli-
tusfunktsioon uuesti aktiveeritud.

 ♦ -
seerimiseks vajutage  

4 3 ilmub 
 o.
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 ♦ Fikseeritud mõõteväärtuse 
vabastamiseks vajutage uuesti 

 4  o 
3.

Kui seade asub automaatses vahe-
3 

 z.
 ♦ -

tamiseks vajutage /
5  z kustub 

3.
Inkrement järgmisele vahemikule:

 ♦
/ 5.

vahetamine:
 ♦

korduvalt / -klahvi 5, 
3  

z.

MAX-mõõteväärtus
-

tab maksimaalse sisendväärtuse. 
Kui sisend ületab eelnevalt sal-
vestatud maksimaalse väärtuse, 
salvestab seade uue väärtuse.

 ♦ Seadistage seade soovitud mõõ-
tefunktsioonile.

-
tamine:

 ♦ Hoidke / -klahvi 5 
3 kuva-

takse  p.
-

3 kõikide alates 
-

sest salvestatud mõõteväärtuste 
maksimaalne väärtus.

-
mine:

 ♦ Hoidke / -klahvi 5 
vajutatult, kuni  p kustub 

3. Kõik salvestatud 
maksimaalsed väärtused kustu-
tatakse.
   (1) Automaatses va-

vahetub seade käsitsi vahemi-

vahemikku. (2) Kui mõõtmised on 
üle vahemiku, kuvatakse ekraa-

3 .

Kattekorkide äratõmbamine/
pealelükkamine

 ♦ 0 mõõteot-
9 ära.

 ♦  mõõteot-
siku 1

 ♦ Sügavamal asuvate kontakti-
dele ligipääsemiseks tõmmake 

 mõõteotsi-
1 ära.

 ♦ Lükake pärast oma mõõtmiste 
/ / 

9 uuesti peale.

Alalispinge mõõtmine
 ♦ 1 

2.
 ♦ 7 

.
 ♦ Vajutage korduvalt /

-klahvi 6 3 ilmub 
 g.

 ♦ 1/9 
kontrollobjekti või kontrollitava 
vooluahelaga.
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 ♦ 3 kuvatakse punase 
9 mõõteväärtus ja 

polaarsus.
   

 
Maksimaalne lubatud  

Enne seadme kontrollitava voo-
luahelaga ühendamist võidakse 

3 kuvada nullist erinev 
väärtus. See on normaalne ja sellel 
ei ole mõju mõõtmistele.

Vahelduvpinge mõõtmine
 ♦ 1 

2.
 ♦ 7 

.
 ♦ Vajutage korduvalt /

-klahvi 6 3 ilmub 
 h.

 ♦ 1/9 
kontrollobjekti või kontrollitava 
vooluahelaga.

 ♦ Mõõteväärtus kuvatakse ekraa-
3.

   
Sisendnäivta-kistus: 

 
 

Reaktsioon:  Keskmine (kalib-
reeritud siinuslaine 
RMSis)

  Maksimaalne lubatud  

Alalisvoolutugevuse mõõtmine
 ♦ 1 

2.
 ♦ 7 

 või .
 ♦ Vajutage korduvalt /

-klahvi 6 3 ilmub 
 g.

 ♦ Lülitage kontrollitava vooluahela 
vooluvarustus välja. Tühjendage 
kõik kondensaatorid.

 ♦ Katkestage kontrollitav vooluahel.
 ♦ 1/9 

järjestikku kontrollitava voolua-
helaga.

3 kuvatakse punase 
9 mõõdetud alalis-

voolutugevus ja polaarsus (negatiiv-
ne polaarsus =  f).

   
Maksimaalne lubatud sisendvool: 

r läbi.

Vahelduvvoolutugevuse 
 mõõtmine

 ♦ 1 
2.

 ♦ 7 
 või .

 ♦ Vajutage korduvalt /
-klahvi 6 3 ilmub 

 h.
 ♦ Lülitage kontrollitav vooluahel 

välja. Tühjendage kõik konden-
saatorid.

 ♦ Katkestage kontrollitav vooluahel.
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 ♦ 1/9 
järjestikku kontrollitava voolua-
helaga.

Mõõteväärtus kuvatakse ekraani-
3.

   
 

Reaktsioon:  Keskmine 
(kalibreeritud siinus-
laine RMSis)

Maksimaalne  

r läbi.

Takistuse mõõtmine
 ♦ 1 

2.
 ♦ 7 

.
 ♦ Vajutage korduvalt /

-klahvi 6 3 kus-
tuvad  u ja  i.

 ♦ 1/9 
mõõdetava takistusega.

Mõõteväärtus kuvatakse 
3.

  
võivad kuluda mõned sekundid, 
kuni seade stabiliseerib mõõte-
väärtuse. See on suurte takistus-
te mõõtmistel normaalne. (2) Kui 
sondid on lahti, kuvatakse ekraa-
nile 3 . (3) Lülitage kontrolli-
tava vooluahela vooluvarustus 
enne mõõtmist välja. Tühjendage 
kõik kondensaatorid. Katkestage 
kontrollitav vooluahel.

Dioodi kontrollimine
 ♦ 1 

2.
 ♦ 7 

.
 ♦ Vajutage korduvalt /

-klahvi 6 3 ilmub 
 u.

 ♦ 9 
kontrollitava dioodi anoodiga.

 ♦ 1 
kontrollitava dioodi katoodiga.

Dioodi ligikaudne elektrijuhtivuse 
3.

Elektrijuhtivuse kontrollimine
 ♦ 1 

2.
 ♦ 7 

.
 ♦ Vajutage korduvalt /

-klahvi 6 3 ilmub 
 i.

 ♦ 1/9 
kontrollitava vooluahelaga.

Tulemus:

Takistus Sumisti kõlab
Jah
Sumisti võib 
kõlada
Ei

   Katkestage kontrollitav 
vooluahel. Tühjendage kõik kon-
densaatorid.
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Kaitsme vahetamine
  HOIATUS! Elektrilöögi oht!-Ka-

-

kiire kaitse).
 ♦ Lülitage seade välja ja eemalda-

1/9 
vooluahelast.

 ♦ Vabastage patareilaeka kaane 
e ja võtke patareilaeka 
w ära.

 ♦ Eemaldage patareid.
 ♦ Vabastage korpuse tagaküljel 

q. Eemaldage korpuse 
kate.

 ♦ r 

 ♦ Paigaldage uuesti korpuse kate. 
q kinni.

 ♦ Asetage patareid uuesti patarei-
laekasse.

 ♦ Paigaldage uuesti patareilaeka 
w e kinni.

Vigade kõrvaldamine
Viga Kõrvaldamine

3 ei 
muutu.

3 
 

o.

Fikseeritud 
mõõteväärtuse 
vabastamiseks 
vajutage  
/ 4.  

 o kustub 
3.

Madala pata-
rei laetustase-

 d näit 
ilmub ekraani-

3.

Paigaldage kaks 
uut patareid.

Puhastamine
  HOIATUS! Elektrilöögi oht! Lü-
litage seade välja ja eemaldage 

1/9 
vooluahelast.

  TÄHELEPANU! Seadme kahjus-
tamine! Seade ei ole veekindel. 
Ärge asetage seadet vee alla 
ja veenduge, et puhastamisel 
ei tungi seadmesse niiskust, et 
vältida seadmel jäädavaid kah-
justusi. Ärge kasutage söövita-
vaid, abrasiivseid või lahusteid 
sisaldavaid puhastusvahendeid. 
Need võivad kahjustada seadme 
pealispindu.

 ♦ Puhastage seadme pealispindu 
pehme kuiva lapiga.

Hoiustamine
 ♦ Eemaldage patareid ja hoidke 

seadet ja patareisid puhtas kui-
vas ilma otsese päikesekiirguseta 
kohas.

Seadme jäätmekäitlus
Kõrvalolev ratastega 
prügikonteineri läbikriip-
sutatud sümbol näitab, et 
selle seadme kohta 
kehtib direktiiv 
2012/19/EU. See direktiiv 

sätestab, et kasutusaja lõppedes ei 
tohi seda seadet käidelda tavalise 
olmeprügi hulgas, vaid see tuleb 
anda spetsiaalsetesse kogumiskoh-
tadesse, taaskasutuskeskustesse 
või jäätmekäitlusettevõttesse. 
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See jäätmekäitlus on teile tasuta. 
Säästke keskkonda ja käidelge 
nõuetekohaselt.
Kui teie seade sisaldab isikuand-
meid, vastutate ise nende kustuta-
mise eest enne kasutatud seadme 
tagasiandmist.
Kui see on ilma kasutatud seadet 
purustamata võimalik, võtke enne 
kasutatud seadme jäätmekäitlusse 
tagasiandmist vanad patareid või 
akud välja ja andke need eraldi 
kogumiskohta. Püsivalt paigaldatud 
akude korral tuleb jäätmekäitlusel 
viidata, et seade sisaldab akut.

Kasutatud toodete 
jäätmekäitluse võimalus-
te kohta saate teavet 
oma valla- või linnavalit-
susest.

Pakendi jäätmekäitlus
Pakkematerjalid on 
jäätmekäitlust silmas 
pidades valitud keskkon-
nasõbralikud ning 

seetõttu taaskasutatavad. Käidelge 
enam mittevajalik pakkematerjal 
kohalike kehtivate eeskirjade 
kohaselt.

Käidelge pakend 
keskkonnasõbralikult. 
Jälgige erinevate 
pakkematerjalide 
tähistusi ja vajadusel 

käidelge need sorteeritult. Pakke-
materjalid on tähistatud lühenditega 
(a) ja numbritega (b), millel on 
järgmine tähendus: 1–7: plastid, 
20–22: paber ja papp, 

Patareide jäätmekäitlus 
Patareisid/akusid tuleb 
käsitleda ohtlike jäätme-
tena ja nende jäätmekäit-
lus tuleb seetõttu 

vastavates kohtades (müügiesinda-
ja, erikauplus, avalikud kommunaa-
lasutused, töönduslikud jäätmekäit-
lusettevõtted) teostada 
keskkonnasõbralikult. Patareid/akud 
võivad sisaldada mürgiseid raskme-
talle.  
Sisalduvaid raskmetalle tähistatakse 
sümboli all oleva tähega: 

 
Ärge visake patareisid/akusid 
seetõttu olmejäätmete hulka, vaid 
viige need eraldi kogumiskohta.
Andke patareid/akud tagasi ainult 
tühjana.

Lisa
Tehnilised andmed

Tööpinge
 AAA 

tüüpi leelispatarei / 
Micro / LR03

LCD-ekraan

 
(maksimaalsed 
mõõteväärtused: 
1999)

Diskreetimis-
sagedus umbes 3 korda/s

Mõõtekaabli
pikkus
Liigpingekate-
gooria

Kaitsme tüüp kiire kaitse
IP-kaitseaste IP20
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Mõõteseadme 

Järgnevad täpsuse andmed ja 

kehtivad ühe aasta jooksul pärast 
kalibreerimist ning temperatuuri +18 

Täpsuse andmed on järgmised:
 ■

 ■ +(madalaima väärtusega kohtade 
arv)

Kui ei ole antud teisiti, on täpsus 

erinevate tingimuste korral ei saa 
-

sioone garanteerida.

Mõõtevahemik: Alalispinge

Mõõte-
vahemik

Resolut-
sioon Täpsus

Maksimaalne lubatud

Mõõtevahemik: Vahelduvpinge

Mõõte-
vahemik

Resolut-
sioon Täpsus

Reaktsioon:  Keskmine, kalibreeritud 
siinuslaine RMSis

Maksimaalne lubatud

Mõõtevahemik: 
 Alalisvoolutugevus

Mõõteva-
hemik

Resolut-
sioon Täpsus

kiire kaitse
Maksimaalne lubatud
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Mõõtevahemik: 
 Vahelduvvoolutugevus

Mõõteva-
hemik

Resolut-
sioon Täpsus

kiire kaitse
Maksimaalne lubatud

Reaktsioon:  Keskmine, kalibreeritud 
siinuslaine RMSis

Takistus

Mõõte-
vahemik

Resolut-
sioon Täpsus

  Suvalise vooluahela/
komponendi takistuse (iseäranis 
madala takistuse korral) mõõtmi-
sel tuleb mõõteväärtuse täpsuse 
parandamiseks arvestada ühen-
datud mõõteotsikute/kaablite 
takistust.

Dioodi kontrollimine

Mõõte-
vahemik Kirjeldus

3 näitab kontrol-
litava dioodi ligikaudset 
elektrijuhtivuse pinge-
langu.
Tühijooksupinge: 

Kontrollvool: 

Elektrijuhtivuse kontrollimine

Mõõte-
vahemik Kirjeldus

 
Kõlab integreeritud 
sumisti.

 
Integreeritud sumisti 
võib kõlada või mitte.

 
Integreeritud sumisti ei 
kõla.
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Kompernaß Handels GmbH 
garantii
Väga austatud klient
Sellele seadmele kehtib alates 
ostukuupäevast 3-aastane garantii. 
Kui sisalduvad tarnekomplektis, 
kehtib X12V ja X20V Team seeria 
akupakkidele alates ostukuupäevast 
samuti 3-aastane garantii. Sellel 
tootel ilmnevate puuduste korral on 
teil müüja suhtes seadusega ette-
nähtud õigused. Neid seadusega 
ettenähtud õigusi meie poolt antud 
garantii ei piira.

Garantii tingimused
Garantii aega arvestatakse alates 
ostukuupäevast. Palun hoidke kas-
satšekk alles. Seda läheb vaja ostu 
tõendamiseks.
Kui kolme aasta jooksul alates selle 
toote ostukuupäevast ilmnevad 
tootel materjali- või tootmisvead, siis 
toode meie valikul kas remonditak-
se tasuta või tagastatakse ostuhind. 
Selle garantiinõude eelduseks on, et 
kolmeaastase tähtaja jooksul esita-
takse defektne seade ja ostudoku-
ment (kassatšekk) ja kirjeldatakse 
lühidalt kirjalikult toote puuduseid 
ning nende ilmnemise aega.
Kui defekt kuulub meie garantii 
alla, saate tagasi remonditud või 
uue toote. Toote remontimise või 
väljavahetamisega uut garantiiaega 
ei arvestata.

Garantiiaeg ja seadusega 
ettenähtud reklamatsioonid
Garantiiaega ei pikendata. See 
kehtib ka asendatud ja remonditud 
osade kohta. Võimalikest kahjustus-
test ja puudustest, mis olid olemas 
juba ostu ajal, tuleb teavitada kohe 
pärast pakendist väljavõtmist. Pä-
rast garantiiaja möödumist tehtavad 
remondid on tasulised.

Garantii ulatus
Seade on valmistatud rangeid kvali-
teedinõudeid järgides ning on enne 
väljasaatmist hoolikalt kontrollitud.
Garantii kehtib materjali- või toot-
misvigade korral. Garantii ei laiene 
toote osadele, mis kuluvad tavaka-
sutuse käigus ja mida vaadeldakse 
seetõttu kui kuluvosi, nagu nt saele-
hed, varuterad, lihvpaberid jne või 
kergesti purunevatele osade, nagu 
nt lülititele või klaasist valmistatud 
osade kahjustustele. 
See garantii kaotab kehtivuse, kui 
toodet on kahjustatud, asjatundma-
tult kasutatud või valesti hooldatud. 
Toote asjatundlikuks kasutamiseks 
tuleb täpselt järgida kõiki selles 
kasutusjuhendis toodud juhiseid. 
Kindlasti tuleb vältida kasutusviise 
ja toiminguid, mida kasutusjuhendis 
ei soovitata või mille eest hoiata-
takse.
Toode on mõeldud vaid isiklikuks 
kasutuseks ja mitte ärialaseks kasu-
tuseks. Garantii kaotab kehtivuse, 
kui toodet on valesti ja asjatundma-
tult kasutatud, kui selle juures on 
rakendatud jõudu või selle juures 
läbiviidud toiminguid ei teostanud 
meie volitatud teenindusesindus.
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Garantii ei kehti
 ■ tavaline aku mahtuvuse vähene-

mine
 ■ toote professionaalne kasuta-

mine
 ■ klientide poolt toote juures tehtud 

muudatused ja kahjustused 
 ■ ohutus- ja hooldusjuhiste eirami-

ne, vead  kasutamisel
 ■ loodusjõududest tingitud sünd-

mused 

Garantiijuhtumi menetlemine
Teie probleemi kiireks käitlemiseks 
järgige palun järgnevaid juhiseid:

 ■ Palun hoidke kõikige päringute 
jaoks alles kassatšekk ja toote 
number , mis 
tõendab teie ostu.

 ■ Toote numbri leiate toote tüübi-
sildilt, tootele tehtud graveeringu 
näol, kasutusjuhendi tiitellehelt 
(all vasakul) või toote tagaküljel 
või all olevalt kleebiselt.

 ■ Kui peaksid ilmnema talitlusvead 
või muud puudused, võtke kõige-
pealt telefoni teel ühendust allpool 
nimetatud teenindusosakonnaga 
või kasutage meie kontaktvormi, 
mille leiate aadressilt parkside-diy.
com kategooriast Teenindus.

 ■ Defektseks hinnatud toote saate 
seejärel tasuta saata teile teavi-
tatud teenindusa adressil, lisades 
ostudokumendi (kassatšeki) ja 
selgituse, milles puudus seisneb 
ning millal see ilmnes.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Veebilehel 
parkside-diy.com saate 
vaadata ja alla laadida 
neid ja paljusid teisi 
käsiraamatuid. Selle 
QR-koodiga liigute otse 

veebilehele parkside-diy.com. 
Valige oma riik ja otsige otsingu-
maski abil kasutusjuhendeid. Toote 

 sisesta-
mise teel liigute otse oma artikli 
kasutusjuhendi juurde. 

Teenindus
EE  Teenindus Eestis 

Tel: 8000049141 
Kontaktvorm veebilehel 
parkside-diy.com
IAN 

Importija
Palun arvestage, et allolev aadress 
ei ole teeninduse aadress. Võtke 
kõigepealt ühendust nimetatud 
teenindusettevõttega.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
SAKSAMAA
www.kompernass.com
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Einführung
Informationen zu dieser 
 Bedienungsanleitung

Geräts. Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Gerät 
entschieden. Die Bedienungsanlei-
tung ist Bestandteil dieses Geräts. 
Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsor-
gung. Machen Sie sich vor der 

Bedien- und Sicherheits hinweisen 

wie beschrieben und für die angege-

Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Geräts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße 

Das Gerät dient ausschließlich der 

Wechselspannung, Gleich- und 
Wechselstrom, Widerstand und der 
Dioden- und Durchgangsprüfung 
in Innenräumen. Beachten Sie die 

Land, indem Sie das Gerät verwen-
den. Die gewerbliche oder industri-

Für nicht bestimmungs gemäße 
Verwendung wird nicht gehaftet. Für 
Schäden, die von missbräuchlicher 
oder unsachgemäßer Behandlung, 
von Gewaltanwendung oder unau-

wird ebenfalls keine Haftung über-
nommen. Das Risiko trägt allein der 

und Symbole
In der vorliegenden Bedienungs-
anleitung, auf der Verpackung und 
dem Gerät werden folgende Warn-
hinweise und Symbole verwendet:

WARNUNG! Ein Warnhin-
weis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort 
„WARNUNG -

Gefährdungssituation, die, 
wenn sie nicht vermieden 
wird, den Tod oder eine 

Folge haben könnte.

ACHTUNG! Ein Warnhin-
weis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort „ACH-
TUNG
mögliche Situation, die, 
wenn sie nicht vermieden 
wird, einen Sach schaden 

 Ein Hinweis 

Informationen, die den 
Umgang mit dem Gerät 
erleichtern.

durch doppelte oder ver-

spannungsführenden und 
berührbaren Teilen.

WARNUNG!  
Stromschlaggefahr!

Gleichstrom/-spannung

Wechselstrom/-spannung
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DC oder AC (Gleichstrom 
oder Wechselstrom)

Erdungsklemme

Das Anbringen und Ent-
fernen von gefährlichen, 
unter Spannung stehen-
den, Leitern ist gestattet.

Sicherheit
In diesem Kapitel erhalten Sie 
wichtige Sicherheitshinweise im 
Umgang mit dem Gerät. Dieses 
Gerät entspricht den vorgeschrie-
benen Sicherheitsbestimmungen. 
Ein unsachgemäßer Gebrauch kann 

führen.

Grundlegende Sicherheits-

 WARNUNG! Beachten Sie für 
einen sicheren Umgang mit dem 
Gerät die folgenden Sicherheits-
hinweise:

 ■ Verpackungsmaterialien sind 

alle Ver packungs materialien von 
Kindern fern.

 ■ Elektrische Geräte dürfen nicht in 
die Hände von Kindern gelangen. 
Personen mit Behinderungen 
sollten elektrische Geräte nur im 
Rahmen ihrer Fähigkeiten be-

Personen mit Behinderungen 
niemals unbeaufsichtigt elektri-
sche Geräte verwenden. Sie er-

möglicherweise nicht.

 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht 
an Orten, an denen Feuergefahr 
oder Explosionsgefahr besteht, 

Flüssigkeiten oder Gasen.
 ■ Kontrollieren Sie das Gerät vor 

jedem Gebrauch auf einwand-
freien Zustand. Untersuchen Sie 
dabei die Isolation im Bereich der 
Anschlüsse besonders sorgfältig. 
Sollten Schäden festgestellt wer-
den, darf das Gerät nicht mehr 
verwendet werden.

 ■ Wenden Sie sich an einen Tech-
niker, wenn Sie nicht sicher sind, 
wie Sie das Gerät verwenden 
oder anschließen sollen.

 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht 

Entfernen Sie alle angeschlos-
senen Geräte, bevor Sie das 

 ■ Berühren Sie während der Mes-

 ■ Schalten Sie bei Strommessun-
gen vor dem Anschließen des 

ab.
 ■ Beim Arbeiten mit einem Strom-

Stromkreis, bevor Sie die rote 

verbinden.  

-

Stromkreis und anschließend die 

Stromkreis.
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 ■ Verbinden Sie niemals eine 
Spannungsquelle mit den 

-
messung, Diodenprüfung, 
Widerstandsmessung oder 
Durchgangsprüfung ausgewählt 
ist. Ansonsten könnte das Gerät 
beschädigt werden.

 ■

den Messbereich ändern.
 ■

Messgerät-Anschlusspunkten 
und der Erdung darf in CAT III 

-
spannung nicht überschreiten.

 ■ Seien Sie besonders vorsichtig, 
wenn Sie mit Spannungen über 

Das Berühren von elektrischen 
Leitern kann bei diesen Span-

Stromschlag führen.
 ■ Berühren Sie die Messpunkte 

während der Messung weder 
direkt noch indirekt, um einen 

Halten Sie beim Messen mit den 

 ■
Nässe und direkter Sonnenein-
strahlung.

 ■
extremen Temperaturen oder 
Temperaturschwankungen aus. 

Zeit im Auto liegen. Lassen Sie 
das Gerät bei größeren Tempe-
raturschwankungen erst austem-
perieren, bevor Sie es in Betrieb 
nehmen. Bei extremen Tempera-
turen oder Temperaturschwan-

Geräts beeinträchtigt werden.
 ■ Tauchen Sie das Gerät nicht in 

Wasser oder andere Flüssig-

Tropfwasser aus. Verwenden Sie 
das Gerät nur in trockenen Innen-
räumen.

 ■ Vermeiden Sie heftige Stöße 

 ■ Nehmen Sie keine eigenmächti-
gen Umbauten oder Veränderun-
gen am Gerät vor.

 ■

-
den oder tauschbaren Bauteile 
im Gerät.

 ■ Schalten Sie sofort das Ge-
rät aus und entfernen Sie die 
Batterien aus dem Gerät, falls 
Sie ungewöhnliche Geräusche, 
Brandgeruch oder Rauchent-
wicklung feststellen. Lassen Sie 

-
ten Fachmann überprüfen, bevor 
Sie es erneut verwenden.
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 Umgang mit Batterien
 WARNUNG! Eine falsche 

Handhabung von Batterien kann 

Gefahrensituationen führen!
 ■  

dass Batterien in die Hände von 
Kindern gelangen.

 ■ Achten Sie darauf, dass niemand 
Batterien verschluckt.

 ■
Hilfe in Anspruch, wenn Sie oder 
eine andere Person eine Batterie 
verschluckt hat.

 ■ Verwenden Sie ausschließlich 
den angegebenen Batterietyp.

 ■  Laden Sie nicht-wiederauf-
ladbare Batterien niemals wieder 
auf.

 ■
Batterien aus dem Gerät, bevor 
diese geladen werden.

 ■   Werfen Sie Batterien nie-
mals in Feuer oder Wasser.

 ■
hohen Temperaturen und direkter 
Sonneneinstrahlung aus.

 ■  
Sie niemals Batterien.

 ■  Schließen Sie die Anschluss-

 ■ Entfernen Sie leere Batterien aus 
dem Gerät und entsorgen Sie sie 
sicher.

 ■   Verwenden Sie keine 
unterschiedlichen Batterietypen 
oder neue und gebrauchte Batte-

 ■  
immer mit der richtigen Polarität 
in das Gerät ein.

 ■ Entnehmen Sie die Batterien, 
wenn Sie das Gerät längere Zeit 
nicht verwenden.

 ■ Überprüfen Sie regelmäßig die 
Batterien. Auslaufende Batterien 

und Beschädi gungen am Gerät 
verursachen.

 ■ Verwenden Sie bei ausgelaufe-
-

he! Reinigen Sie die Batterie- 
und Gerätekontakte sowie das 
Batteriefach mit einem trockenen 
Tuch. Vermeiden Sie den Kontakt 
von Haut und Schleimhäuten 
insbesondere Ihrer Augen mit 
den Chemikalien. Spülen Sie bei 
Kontakt die Chemikalien mit viel 
Wasser ab und nehmen sofort 
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Bedienelemente/ 
Teilebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseiten)
Abb. A:
1

 Abdeckkappe Anschluss
2 -Anschluss
3 Display
4  
5 / -Taste
6 /
7 Drehregler
8 Taschenlampe
9

0

Abb. B:
q Schraube (Gehäuse-Rückseite)
w Batteriefachdeckel
e Schraube (Batteriefach)
r Sicherung

Abb. C:
t   Automatische Abschaltfunktion
z  Automatischer Bereich
u  Diodenprüfung
i  Durchgangsprüfung
o  Messwert halten
p  Maximum
a Maßeinheiten
s Gemessener Wert
d  Niedriger Batteriestand
f  Negativ
g  DC: Gleichstrom
h  AC: Wechselstrom

Inbetriebnahme
Lieferumfang prüfen

 ▯ 1× Stift-Multimeter
 ▯
 ▯  Alkaline-Batterie  

Typ AAA/Micro/LR03
 ▯ Diese Bedienungsanleitung
 ♦ Entnehmen Sie alle Teile aus der 

Ver packung. Entfernen Sie sämt-
liches Verpackungsmaterial und 

3.
  Prüfen Sie die Liefe-
rung auf Vollständigkeit und auf 
sichtbare Schäden. Bei einer 
unvollständigen Lieferung oder 
Schäden infolge mangel hafter 
Verpackung oder durch Trans-
port wenden Sie sich an die 
Service-Hotline (siehe Kapitel 
Service).

 
Alkaline-Batterien Typ AAA/Micro/
LR03 ausgeliefert und betrieben. 
Erscheint im Display 3
niedriger Batteriestand  d, müs-
sen Sie die Batterien auswechseln.

 WARNUNG! Schalten Sie das 
Gerät aus und entfernen Sie ggf. die 

1/9 aus dem Strom-
kreis.

 ♦ Lösen Sie die Schraube des Bat-
teriefachdeckels e und nehmen 
Sie den Batteriefachdeckel w ab.

 ♦ Entfernen Sie die ggf. verbrauch-

neue Batterien in das Batterie-
fach ein. Achten Sie dabei auf 
die richtige Polarität, wie im 
Batteriefach angegeben.
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 ♦ Bringen Sie den Batteriefachde-
ckel w
die Schraube e fest.

Bedienung und Betrieb
Gerät ein-/ausschalten

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 7 

 in eine andere Position. Das 
Display 3 schaltet sich automa-
tisch ein.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 7 
. Das 

Display 3 schaltet sich automa-
tisch aus.

Display-Hintergrund-
beleuchtung

 ♦ Halten Sie die  
4 -

 ♦ Halten Sie die  4  
-

-
schalten.
  Die Hintergrundbe-
leuchtung schaltet sich nach ca. 

Taschenlampe
 ♦ Halten Sie die /

6 -

 ♦ Halten Sie die / 6  
-

Automatische Abschalt-
funktion
Die automatische Abschaltfunktion 
ist akti viert, wenn das Symbol  t 
im Display 3
Gerät wechselt automatisch in den 

 ♦ Drücken Sie eine beliebige Taste, 
-

Automatische Abschaltfunktion 
deaktivieren:

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 7 

 in eine andere Position und 
/

6 gedrückt.
Das Symbol  t erlischt und die 
automatische Abschaltfunktion ist 
deaktiviert.

  Beim erneuten Ein-
schalten des Geräts ist die 
automatische Abschaltfunktion 
wieder aktiviert.

 ♦ Drücken Sie die  
4, um den aktuellen Messwert 

 o 
erscheint im Display 3.

 ♦ Drücken Sie die  
4 erneut, um den festgehaltenen 

-
ge  o erlischt im Display 3.
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Automatischer Bereichsmodus/
manueller Bereichsmodus
Wenn sich das Gerät im automa-

wird  z im Display 3
 ♦ Drücken Sie die /

-Taste 5, um in den manuellen 

 z erlischt im 
Display 3.

 ♦ Drücken Sie im manuellen 
Bereichsmodus die /
-Taste 5.

In den automatischen Bereichsmo-
dus wechseln:

 ♦ Drücken Sie im manuellen 
Bereichsmodus wiederholt die 

/ -Taste 5, bis  z 
im Display 3

Der MAX-Messwert-Modus spei-
chert den maximalen Eingangswert. 

gespeicherten Maximalwert über-
schreitet, speichert das Gerät den 
neuen Wert.

 ♦ Stellen Sie das Gerät auf die ge-
wünschte Messfunktion ein.

In den MAX-Messwert-Modus 
wechseln:

 ♦ Halten Sie die / -Taste 
5, gedrückt bis  p im Dis-
play 3

Im MAX-Messwert-Modus wird der 

Messwerte, seit das Gerät in diesen 
Modus gewechselt ist, im Display 3 

MAX-Messwert-Modus beenden:
 ♦ Halten Sie die /

-Taste 5, gedrückt, bis  p im 
Display 3 erlischt. Alle gespei-
cherten Maximalwerte werden 
gelöscht.
   (1) Im automatischen 
Bereichsmodus: Wenn Sie den 
MAX-Messwert-Modus starten, 
wechselt das Gerät in den manu-
ellen Bereichsmodus und bleibt 
im aktuellen Bereich. (2) Wenn die 
Messungen über dem Bereich 
liegen, wird  im Display 3 

Abdeckkappen abziehen/ 
aufstecken

 ♦ Ziehen Sie die Abdeckkappe 0 
9 ab.

 ♦ Ziehen Sie die Abdeckkappe  
von dem Anschluss der Prüfspit-

1 ab.
 ♦ Ziehen Sie bei Bedarf, um an 

-
gen, die Abdeckkappe  von der 

1 ab.
 ♦ Stecken Sie nach Beendigung 

Ihrer Mes sungen alle Abdeckkap-
pen / /9 wieder auf.

Gleichspannung messen
 ♦  

1 mit dem - 
Anschluss 2.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 7 auf 
.

 ♦ Drücken Sie wiederholt die 
/ 6, bis  g im 

Display 3 erscheint.
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 ♦
1/9

 ♦ Der Messwert und die Polarität 
9 werden im 

Display 3
   

 
 

-
fenden Stromkreis verbunden wird, 
wird im Display 3 evtl. ein anderer 

die Messungen.

Wechselspannung messen
 ♦  

1 mit dem - 
Anschluss 2.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 7 auf 
.

 ♦ Drücken Sie wiederholt die 
/ 6, bis  h im 

Display 3 erscheint.
 ♦

1/9

 ♦ Der Messwert wird im Display 3 

   
 

 
Reaktion:  Durchschnitt (kalibriert 

in RMS der Sinuswelle)

 

Gleichstromstärke messen
 ♦  

1 mit dem - 
Anschluss 2.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 7 auf 
  oder .

 ♦ Drücken Sie wiederholt die 
/ 6, bis  g im 

Display 3 erscheint.
 ♦ Schalten Sie die Stromversor-

-
kreises aus. Entladen Sie alle 
Kondensatoren.

 ♦ -
den Stromkreis.

 ♦
1/9 -
den Stromkreis.

Die gemessene Gleichstromstärke 
und die Polarität der roten Prüfspit-

9 (negative Polarität =  f) 
werden im Display 3

   
 

der Sicherung r.

Wechselstromstärke messen
 ♦

1 mit dem -An-
schluss 2.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 7 auf 
  oder .

 ♦ Drücken Sie wiederholt die 
/ 6, bis  h im 

Display 3 erscheint.
 ♦

Stromkreis aus. Entladen Sie alle 
Kondensatoren.
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 ♦ -
den Stromkreis.

 ♦
1/9 -
den Stromkreis.

Der Messwert wird im Display 3 

   
 

Reaktion:  Durchschnitt 
 (kalibriert in   
 RMS der  
 Sinuswelle) 

 

der Sicherung r.

Widerstand messen
 ♦

1 mit dem -An-
schluss 2.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 7  
auf 

 ♦ Drücken Sie wiederholt die 
/ 6, bis  u 

und  i im Display 3 erlö-
schen.

 ♦
1/9
Widerstand.

Der Messwert wird im Display 3 

   (1) Bei Messungen 

Sekunden dauern, bis das Gerät 
den Messwert stabilisiert. Dies 
ist bei Messungen von hohen 
Widerständen normal. (2) Wenn 

 
im Display 3  

(3) Schalten Sie die Stromversor-
-

kreises vor der Messung aus. 
Entladen Sie alle Kondensatoren. 

-
den Stromkreis.

Diodenprüfung
 ♦

1 mit dem -An-
schluss 2.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 7  
auf 

 ♦ Drücken Sie wiederholt die 
/ 6, bis  u 

im Display 3 erscheint.
 ♦

9 -
den Diode.

 ♦ -
1

prüfenden Diode.
Der ungefähre Durchlass-Span-
nungsabfall der Diode wird im 
Display 3

Durchgangsprüfung
 ♦

1 mit dem -An-
schluss 2.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 7 auf 

 ♦ Drücken Sie wiederholt die 
/ 6, bis  i im 

Display 3 erscheint.
 ♦

1/9
Stromkreis.
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Ergebnis:

Widerstand Summer ertönt
Ja
Summer ertönt 
möglicherweise
Nein

   Unterbrechen Sie den 
-

den Sie alle Kondensatoren.

Austausch der Sicherung
  WARNUNG! Stromschlaggefahr! 
Verwenden Sie nur eine Siche-

-

Sicherung).
 ♦ Schalten Sie das Gerät aus und 

1/9 aus dem Stromkreis.
 ♦ Lösen Sie die Schraube des Bat-

teriefachdeckels e und nehmen 
Sie den Batteriefachdeckel w ab.

 ♦ Entfernen Sie die Batterien.
 ♦ Lösen Sie die vier Schrauben q 

an der Rückseite des Gehäuses. 
Nehmen Sie die Gehäuse-Abde-
ckung ab.

 ♦
r durch eine neue Sicherung 

 ♦ Bringen Sie die Gehäuse-Abde-
ckung wieder an. Ziehen Sie die 
vier Schrauben q fest.

 ♦ Legen Sie die Batterien wieder in 
das Batteriefach ein.

 ♦ Bringen Sie den Batteriefachde-
ckel w
die Schraube e fest.

Fehlerbehebung
Fehler Behebung

Das Display 
3 ändert sich 
nicht.

 
o erscheint 
im Display 3.

Drücken Sie die 
 -

te 4, um den 
festgehaltenen 

-
geben.  

 
o erlischt im 
Display 3.

-
ge niedriger 
Batteriestand 

 d  
erscheint im 
Display 3.

neue Batterie 
ein.

Reinigung
  WARNUNG! Stromschlaggefahr! 
Schalten Sie das Gerät aus und 
entfernen Sie ggf. die Prüfspit-

1/9 aus dem Stromkreis.
  ACHTUNG! Beschädigung 
des Geräts! Das Gerät ist nicht 
wasserfest. Tauchen Sie das 
Gerät nicht unter Wasser und 
stellen Sie sicher, dass bei der 
Reinigung keine Feuchtigkeit 
in das Gerät eindringt, um eine 
irreparable Beschädigung des 

-
den oder lösungsmittelhaltigen 
Reinigungsmittel. Diese können 

angreifen.
 ♦

des Geräts mit einem weichen, 
trockenen Tuch.
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 ♦ Entnehmen Sie die Batterien und 
lagern Sie das Gerät und die 
Batterien an einem sauberen, tro-
ckenen Ort ohne direkte Sonnen-
einstrahlung.

Entsorgung
Gerät entsorgen

Das nebenstehende 
Symbol einer durchge-
strichenen Mülltonne auf 

dieses Gerät der Richtli-
nie 2012/19/EU 

 unterliegt. Diese Richtlinie besagt, 
dass Sie dieses Gerät am Ende 

normalen Haushaltsmüll entsorgen 
-

-
höfen oder Entsorgungsbetrieben 
abgeben müssen.
Diese Entsorgung ist für Sie kos-

und entsorgen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben 
Sie das Recht, ein entsprechendes 

-
ben. Händler von Elektro- und Elek-
tronikgeräten sowie Lebensmittel-
händler, die regelmäßig Elektro- und 
Elektronikgeräte verkaufen, sind 

ohne dass ein Neugerät gekauft wird, 
wenn die Altgeräte in keiner Abmes-
sung größer als 25 cm sind. LIDL bie-
tet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten 
direkt in den Filialen und Märkten an.

-
gene Daten enthält, sind Sie selbst 
für deren  Löschung verantwortlich, 

Sofern dies ohne Zerstörung des 
Altgerätes möglich ist, entnehmen 
Sie die alten  Batterien oder Akkus 
sowie Lampen, bevor Sie das Alt-

und führen Sie sie einer separaten 

Akkus ist bei der  Entsorgung darauf 

Akku enthält.
 
Entsorgung des ausge-
dienten Produkts erfahren 
Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
Die Verpackungsmate-
rialien sind nach umwelt-
verträglichen und ent-
sorgungstechnischen 

Gesichtspunkten ausgewählt und 
deshalb recyclebar. Entsorgen Sie 
nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich gel-
tenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Ver-
packung umwelt gerecht. 
Beachten Sie die Kenn-

-
schiedenen Verpackungs-

materialien und trennen Sie diese 
gegebenenfalls gesondert. Die Ver-
packungsmaterialien sind gekenn-
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Batterien entsorgen
Batterien/Akkus sind als 

und müssen daher durch 
entsprechende Stellen 

 kommunale Stellen, gewerbliche 
Entsorgungsunternehmen) umwelt-
gerecht entsorgt werden.  
Batterien/Akkus können giftige 
Schwermetalle enthalten. Gekenn-

Schwermetalle mit Buchstaben unter 

 
Werfen Sie Batterien/Akkus daher 
nicht in den Hausmüll, sondern führen 
Sie diese einer separaten Samm-

Anhang
Technische Daten

Betriebs-
spannung

 
Alkaline-Bat-
terie Typ AAA/
Micro/LR03

LCD-Display
 

(max. Mess-
werte: 1999)

Abtastrate ca. 3 mal/s
Länge des
Messkabels ca. 94 cm

Überspan-
nungskategorie CAT III 600 V

Sicherungstyp 250 mA/600 V
flinke Sicherung
IP20

-

des Geräts gelten für einen Zeitraum 
von einem Jahr nach der Kalibrie-
rung und bei einer Temperatur von 

wie folgt:
 ■

 ■
Stellen)

Sofern nicht anders angegeben, 

-
weichenden Bedingungen können 
die unten angegebenen Genauigkei-

werden.

Messbereich: Gleichspannung

Mess-
bereich

-
sung

Genauig-
keit

200 mV 0,1 mV
2 V 0,001 V

20 V 0,01 V
200 V 0,1 V
600 V 1 V

Eingangsspannung: 600 V DC
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Messbereich: Wechselspannung

Mess-
bereich

-
sung

Genauig-
keit

2 V 0,001 V
20 V 0,01 V

200 V 0,1 V
600 V 1 V

Reaktion:  Durchschnitt, 
kalibriert in 
RMS der 
Sinuswelle

Eingangsspannung: 600 V

Messbereich: Gleichstromstärke

Mess-
bereich

-
sung

Genauig-
keit

20 mA 0,01 mA
200 mA 0,1 mA

flinke Siche-
rung

Eingangsstrom: 200 mA

Messbereich: Wechselstromstärke

Mess-
bereich

-
sung

Genauig-
keit

20 mA 0,01 mA
200 mA 0,1 mA

flinke Siche-
rung

Eingangsstrom: 200 mA

Reaktion:  Durchschnitt, 
kalibriert in 
RMS der 
Sinuswelle

Widerstand

Mess-
bereich

-
sung

Genauig-
keit

  Bei der Messung des 
Widerstands eines beliebigen 
Schaltkreises/Bauteils (insbe-
sondere bei niedrigem Wider-
stand) muss der Widerstand der 

Kabel berücksichtigt werden, um 
die Genauigkeit des Messwerts 
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Diodenprüfung

Mess-
bereich Beschreibung

Das Display 3 

ungefähren Durchlass-

prüfenden Diode.
Leerlaufspannung: 
ca. 2,2 V
Prüfstrom: 
ca. 0,6 mA

Durchgangsprüfung

Mess-
bereich Beschreibung

 
Der eingebaute Sum-
mer ertönt.

 
 

Der eingebaute Sum-
mer kann ertönen oder 
nicht.

 
Der eingebaute Sum-
mer ertönt nicht.

Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter 
Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jah-
re Garantie ab Kaufdatum. Sofern im 
Lieferumfang enthalten, erhalten Sie 
auf die Akku-Packs der X12V und 
X20V Team Serie ebenfalls 3 Jahre 
Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Pro-

 Diese 

unsere im Folgenden dargestellte 
Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den 
Kassenbon gut auf. Dieser wird als 
Nachweis für den Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab 
dem Kaufdatum dieses Produkts ein 
Material- oder Fabrikationsfehler auf, 
wird das Produkt von uns – nach 
unserer Wahl – für Sie kostenlos 

erstattet. Diese Garantieleistung 

Dreijahresfrist das defekte Gerät 
und der Kaufbeleg  (Kassenbon) vor-

-
ben wird, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Ga-
rantie gedeckt ist, erhalten Sie das 
reparierte oder ein neues Produkt 

-
tausch des Produkts beginnt kein 

IB_479089_2410_PSM2B4_LB3.indb   97 25.02.2025   07:17:56



98 | DE / AT / CH

Garantiezeit und gesetzliche 
 Mängelansprüche

-
währleistung nicht verlängert. Dies 

Teile. Eventuell schon beim Kauf 

müssen sofort nach dem Auspacken 
gemeldet werden. Nach Ablauf der 

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien sorgfältig produ-

-
haft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Mate-
rial- oder Fabrikationsfehler. Der 
Garantieumfang erstreckt sich 
nicht auf Produktteile, die normaler 

daher als Verschleißteile angesehen 

etc. oder auf Beschädigungen an 

Schalter oder Teile, die aus Glas 
gefertigt sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das 
Produkt beschädigt, nicht sachge-

des Produkts sind alle in der Be-
dienungsanleitung aufgeführten 

-
lungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder 
vor denen gewarnt wird, sind unbe-

Das Produkt ist nur für den privaten 
und nicht für den gewerblichen Ge-
brauch bestimmt. Bei missbräuchli-
cher und unsachgemäßer Behand-
lung,  Gewaltanwendung und bei 

 
autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die 
Garantie.

Garantieleistung gilt nicht bei
 ■ -

 ■ gewerblichen Gebrauch des 
Produktes

 ■ Beschädigung oder Verände-
rung des Produktes durch den 
Kunden

 ■ Missachtung der Sicherheits- 
und Wartungs vorschriften, 
Bedienungsfehler

 ■ Schäden durch Elementarereig-
nisse

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 

Sie bitte den folgenden Hinweisen:
 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen 

den Kassenbon und die Artikel-
nummer  als 
Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen 
Sie bitte dem Typenschild am 
Produkt, einer  Gravur am Pro-
dukt, dem Titelblatt der Bedie-
nungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder 
Unterseite des Produktes.
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 ■ Sollten Funktionsfehler oder 
sonstige Mängel auftreten kontak-

-
gend benannte Serviceabteilung 

Kontaktformular, das Sie auf 
parkside-diy.com in der Kategorie 

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt 
können Sie dann unter Beifügung 
des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Serviceanschrift über-
senden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com 
können Sie diese und 
viele weitere Handbücher 
einsehen und 
 herunterladen. Mit 
diesem  QR-Code 

gelangen Sie direkt auf 
parkside-diy.com. Wählen Sie Ihr 
Land aus, und suchen Sie über die 
Suchmaske nach den Bedienungsan-
leitungen. Mittels Eingabe der 

 
-

tung für Ihren Artikel.

Service
DE  Deutschland 

Tel.: 0800 8855 300 
Kontaktformular auf 
parkside-diy.com

AT  Österreich 
Tel.: 0800 447 750 
Kontaktformular auf 
parkside-diy.com

CH  
Tel.: 0800 563 601 
Kontaktformular auf 
parkside-diy.com

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgen-
de  Anschrift keine Service anschrift 

benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com
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